
Организация 
Объединенных Наций
ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ
Д В А Д Ц А Т Ь  П ЕР В АЯ  СЕССИЯ  
О ф и ц и а льн ы е  отчеты___________

СОДЕРЖ А Н И Е
Стр.

Пункт 27 повестки дня: 1
Вопрос о всеобщем и полном разоружении: доклад 

Совещания Комитета восемнадцати государств 
по разоружению
Доклад Первого к о м и т е т а ......................................

Пункт 28 повестки дня:
Настоятельная необходимость приостановки ядер- 

ных и термоядерных испытаний: доклад Совеща­
ния Комитета восемнадцати государств по раз­
оружению
Д оклад Первого к о м и т е т а ......................................

Пункт 29 повестки дня:
Вопрос о созыве конференции для подписания кон-  ̂ 291 

венции о запрещении применения ядерного и тер­
моядерного оружия: доклад Совещания Комитета 
восемнадцати государств по разоружению
Доклад Первого к о м и т е т а ......................................

Пункт 98 повестки дня:
О ликвидации иностранных военных баз в странах 

Азии, Африки и Латинской Америки
Д оклад Первого к о м и т е т а ......................................

Пункт 84 повестки дня:
Доклады Комиссии международного права о рабо­

те второй половины ее семнадцатой сессии и о 
работе ее восемнадцатой сессии
Д оклад Шестого к о м и т е т а .........................................*

Председатель:  г-н А бдул Рахман П ЕЖ ВАК  
(Афганистан)

ПУ НКТ  27 ПО В Е С Т К И Д Н Я

Вопрос о всеобщ ем и полном разоружении: д о ­
клад Совещания Комитета восемнадцати госу­
дарств по разоружению

Д О К Л А Д  П ЕРВО ГО  КОМИТЕТА 

ПУ НКТ  28 П О ВЕ СТ К И Д Н Я

Настоятельная необходимость приостановки ядер- 
ных и термоядерных испытаний: доклад Сове­
щания Комитета восемнадцати государств по 
разоружению

Д О К Л А Д  ПЕРВОГО КОМИТЕТА

ПУ НКТ  29 П О ВЕ СТ К И Д Н Я

Вопрос о созыве конференции для подписания 
конвенции о запрещ ении применения ядерного

1484-е
П ЛЕНАРНОЕ ЗАСЕД АНИЕ

П он ед ельн и к ,  5 д ека б р я  1966 года,  
10 час. 30 мин.  

______________________  Н ь ю -Й о р к

и термоядерного оружия: доклад Совещания 
Комитета восемнадцати государств по разору­
жению

Д О КЛ А Д ПЕРВОГО КОМИТЕТА

ПУНКТ 98 П О ВЕ СТ К И Д Н Я

О ликвидации иностранных военных баз в стра­
нах Азии, Африки и Латинской Америки

ДО КЛАД ПЕРВОГО КОМИТЕТА

1. Г-н Ч Е Р Н У Щ Е Н К О  (Б ел о р у сская  С оветская  
С оциали сти ческая  Р е с п у б л и к а ) ,  Д о к л а д ч и к  П е р ­
вого комитета: Р а зр е ш и те  мне в порядке  оче­
редности, к а к  это у казан о  в повестке дня  п л е н а р ­
ного заседан ия , представить четыре д о к л а д а  П е р ­
вого комитета.

2. П р е ж д е  всего я бы хотел представи ть  д о к л а д  
П ервого  комитета по вопросу о всеобщ ем и п о л ­
ном разоруж ен и и  (А/6529). Соверш енно есте­
ственно, что п роблем а всеобщ его и полного р а з ­
оруж ен ия  при влекла  серьезное внимание П ервого  
комитета и бы ла  довольно подробно обсуж ден а  
во  врем я  разверн увш и хся  прений. П ри  этом сл е ­
дует  отметить, что в ходе рассм отрени я  этого в о ­
проса  в Комитете был выдвинут ряд  проектов 
резолюций, которые, к а к  подчеркивали  д ел е г а ­
ции, имели срочный и важ н ы й  х ар ак тер  (там 
ж е, пункты 4— 17) '.

3. В связи  с этим разреш и те  мне к а к  Д о к л а д ч и ­
ку остановиться  на х а р ак тер е  этих проектов р е ­
золюций.

4. К а к  это видно из д о к л а д а ,  делегац и я  П о л ь ­
ской Н ародн ой  Республики п р ед стави ла  проект 
резолю ции о подготовке д о к л а д а  относительно 
последствий применения ядерного  ор у ж и я  (там 
ж е, пункт 4 ) .  К  этому проекту  резолюции после 
его пересмотра присоединились 32 страны. П р о ­
ект резолю ции был принят Комитетом 100 голо­
сами, причем никто не голосовал  против и никто 
не в о зд е р ж а л с я  (там  ж е ,  пункт 18). В п останов­
ляю щ ей  части представленн ого  П ервы м  к ом и ­
тетом проекта  резолю ции А (там ж е, пункт 22, 
проект резолю ции А) говорится, что:

« .. .Генеральная  А ссам блея

1. просит  Генерального  секретаря  подгото­
вить краткий  д о к л а д  о последствиях  в о зм о ж ­
ного применения ядерного  о руж и я,  а т а к ж е  
о том, какие  последствия д л я  безопасности и 
экономики государств связан ы  с приобретени­
ем и дальн ейш им  развитием  ядерного  оруж и я;
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2. рекомендует, чтобы этот д о к л а д  основы ­
ва л с я  на доступном м атер и але  и был подго­
товлен с помощ ью  квали ф и ц и рован н ы х  экспер- 
тов-консультантов, назн аченн ы х Генеральны м  
секретарем;

3. просит  опубликовать  и р азо сл ать  этот д о ­
к л а д  п рави тельствам  государств  — членов О р ­
ганизац ии  О бъединенны х Н ац и й  с таки м  р а с ­
четом, чтобы сдел ать  возм ож н ы м  его р ассм от­
рение на  д в ад ц а т ь  второй сессии Г е н е р а л ь ­
ной Ассамблеи;

4. рекомендует  прави тельствам  всех госу­
д ар ств  ■— членов О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н ац и й  ш ироко расп ростран и ть  д о к л а д  на я з ы ­
ка х  соответствую щ их стран  с помощ ью  р а з ­
личных средств информ ации, с тем чтобы о з ­
н аком ить  общественное мнение с его со дер ­
жанием ».

5. Р а зр е ш и те  мне теперь остановиться  на р а с ­
смотрении в Комитете  другого  п роекта  р езо л ю ­
ции, который был представлен  Венгрией (там  
ж е, пункт 5 ) .  К этом у проекту  резолю ции был 
проявлен  весьм а  значительны й интерес со сторо­
ны многих государств. В ходе прений, которые 
носили острый политический хар ак тер ,  состоял ­
ся подробный обмен мнениями к а к  относитель­
но проекта  резолюции, т а к  и конкретных собы ­
тий, связанны х с поднимаем ой в этом проекте 
проблемой неприменения отр авляю щ и х  и б ак т е ­
риологических средств ведения войны.

6. В результате  того, что п од авляю щ ее  больш и н ­
ство стран  считало  эту проблем у  весьм а  важ н ой , 
в конечном итоге был принят проект резолю ции 
(там ж е, пункты 19 и 20) ,  который отр аж ает ,  
как  это видно из д о к л а д а  П ервого  комитета , п о ­
литически весьм а  ак туальн ы е  проблемы. В с в я ­
зи с этим следует  у к азать ,  что в п о стан о вл яю ­
щей части п роекта  резолю ции, одобренного П е р ­
вым комитетом и п редставляем ого  на у т в е р ж д е ­
ние пленарн ого  за с е д а н и я  (там  ж е, пункт 22, 
проект резолю ции В ) ,  отм ечается , что:

« Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея

1. призывает  к  строгому соблю дению  всеми 
государствам и  принципов и целей П ротокола  
о «Запрещ ении  применения на  войне удушли- 
вых, ядовиты х или други х  подобных газов  и 
бактериологических средств», подписанного в 
Ж е н е в е  17 июня 1925 года, и о су ж д ает  все 
действия, противоречащ ие указан н ы м  целям;

2. предлагает  всем государствам  присоеди­
ниться к  Ж ен ев ск о м у  протоколу от 17 июня 
1925 года».

7. Д а л е е  мне хотелось бы остановиться  на  п ро­
екте резолю ции, который был внесен д ел е га ц и я ­
ми П ольской  Н ародн ой  Республики  и У к р аи н ­
ской Советской Социалистической Республики  
Стам ж е, пункт 7 ) .  В этом проекте резолюции 
р ас с м ат р и в а л а с ь  проблем а, с в я за н н а я  с п о л ета ­

ми сам олетов  с ядерны м  оруж ием  и другим и в и ­
д ам и  оруж и я  массового  уничтож ения на борту 
за  пределам и н ац иональны х границ. В проекте 
резолюции отмечалось, что это, в свою очередь, 
усиливает  нап ряж ен н ость  и мож ет вы звать  р а ­
диоактивное за р а ж е н и е  окр у ж аю щ ей  среды, 
создать  угрозу  д л я  ж и зни  лю дей и привести к 
серьезным инцидентам  и опасным д л я  д ел а  мира 
последствиям. П роект  резолю ции п ри зы вал  все 
государства  в о зд ер ж ать ся  от полетов сам олетов  
с ядерны м оруж и ем  и други м и  видам и  о руж и я  
массового уничтож ения на  борту за  пределам и  
национальны х границ.

8. П осле продолж ительной  и довольно о ж и в л ен ­
ной дискуссии К омитет зап и сал  в пункте 15 сво­
его до к л ада ,  что «представи тель  П ольш и, вы сту­
пая  от имени своей д елегаци и  и делегац и и  У к­
раинской Советской С оциалистической Р есп у б ­
лики, объявил, что они не будут н астаи вать  на 
том, чтобы их проект резолю ции (А/С.1/Б.377) 
был поставлен на голосование, но при этом они 
нам ерены  вернуться  к этому проекту резолю ции 
в будущем».

9. З а т е м  мне хотелось бы обратить  внимание 
А ссам блеи  на  пункты 9 и 16 д о к л а д а ,  в которых 
речь идет о проекте резолюции, представленном  
И р ан о м  и рядом  других стран. К а к  это видно из 
пункта  16, К ом итет  отлож и л  по просьбе авторов 
голосование по их проекту резолю ции на неоп­
ределенный срок впредь до исхода консультаций 
П р едсед ател я  П ервого  комитета.

10. И, наконец, мы хотели бы в связи  с этим 
пунктом повестки дня  остановиться  на  проекте 
резолюции, авто р ам и  которого явл яю тся  Б и р ­
ма, Боливия, Б р ази л и я ,  И ндия , М екси ка , Н и ге ­
рия, О бъедин енная  А р а б с к а я  Респ убли ка ,  Ш в е ­
ция, Эфиопия и Ю гослави я  (там  ж е, пункты 8 
и 21) ,  в котором  говорится ( т а м .ж е ,  пункт 22, 
проект резолю ции С ) ,  что:

« Г ен еральн ая  Ассамблея.. .

1. просит  С овещ ан ие  К ом итета  в о с е м н а д ц а ­
ти государств  по разо р у ж ен и ю  п р о д о л ж ать  
при лагать  новые усилия в целях  обеспечения 
существенного прогресса  в достиж ении  с о гл а ­
шения по вопросу о всеобщ ем и полном р а з о ­
руж ении под эф ф ективны м  м еж дународны м  
контролем, а т а к ж е  о сопутствую щ их м ерах  
и, в частности; о м еж дун ародн ом  договоре о 
предотвращ ении распространения  ядерного 
о руж и я  и о заверш ен ии  договора  о запрещ ении 
испытаний, с тем  чтобы охватить  подземные 
испытания ядерного  оруж и я;

2. постановляет  п ередать  С овещ анию  К о ­
митета восем надц ати  государств  по р а з о р у ж е ­
нию все документы  и протоколы  заседан ий  
Первого  комитета , касаю щ и еся  всех вопросов, 
связанны х с проблемой разоруж ен и я ;

3. просит С овещ ан ие  Комитета  восем надц ати  
государств по разо р у ж ен и ю  возобновить к ак  
м ож но скорее свою р аботу  и соответствующ им
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о б разом  п редстави ть  Генеральной А ссам блее  
д о к л а д  о достигнутом прогрессе».

11. В заклю чени е  в связи  с пунктом 27 повестки 
дня  мы хотели бы обратить  вним ание на пункт 
22 д о к л а д а ,  в котором П ервы й комитет п р е д л а ­
гает  одобрить три проекта  резолюции. Р а з р е ш и ­
те вы рази ть  н адеж ду , что эти резолю ции найдут 
сам ую  ш ирокую  п о д дер ж ку  и одобрение.

12. Теперь я  хотел бы обратить  внимание А ссам ­
блеи на пункт 28 повестки дня  о настоятельной 
необходимости приостановки ядерн ы х и те р м о я ­
д ерн ы х испытаний (А/6530).

13. П о вопросу о настоятельной необходимости 
приостановки  ядерн ы х и терм оядерны х и сп ы та­
ний был п редставлен  проект резолю ции д е л е г а ­
циям и Б и рм ы , Б р ази л и и , Индии, М ексики, Н и ге ­
рии, О бъединенной А рабской  Республики , Ш в е ­
ции и Эфиопии, к  которому затем  присоедини­
лись Л и б ер и я ,  Ю гослави я , Япония и Ф инляндия  
(там  ж е, пункты 4 и 5).

14. В этом проекте резолю ции, к а к  отм ечается  
в пункте 4 д о к л а д а ,  Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея:
1. н астоятельно  п ри зы вает  все государства , кото­
рые ещ е не сделали  этого, присоединиться  к д о ­
говору о частичном зап рещ ении  испытаний;
2. при зы вает  все государства , об лад аю щ и е  ядер- 
ным оруж и ем, приостановить испытания яд ер н о ­
го о р у ж и я  во всех средах; 3. в ы р а ж а е т  н адеж ду , 
что государства  будут способствовать  эф ф ек ти в ­
ному м еж д ун арод н ом у  обмену сейсмическими 
данны м и; 4. просит С овещ ан ие  К ом итета  восем ­
н адцати  государств по разо р у ж ен и ю  р а зр а б о т а т ь  
без какого-либо д альн ей ш его  о тлагатель ства  д о ­
говор, зап р ещ аю щ и й  подземные испытания я д е р ­
ного оруж ия.

15. К омитет одобрил этот проект резолюции 
72 голосам и при 1 во зд ер ж авш ем ся ,  причем ни­
кто не голосовал  против (там  ж е, пункт  5). К о м и ­
тет вносит этот проект резолюции, со держ ащ и й ся  
в пункте 6 д о к л а д а ,  на у тверж ден ие  пленарного  
заседан ия .

16. Д а л е е  р азр еш и те  представи ть  д о к л а д  П е р в о ­
го комитета  по вопросу о созыве конференции 
д л я  подписания  конвенции о зап рещ ении  при­
менения ядерного  и термоядерного  ор у ж и я  
(А/6532).

17. П р е ж д е  всего, следует отметить, что П ервы й 
комитет вним ательно  рассм отрел  вопрос о созы ­
ве конференции д л я  подписания  конвенции о з а ­
прещ ении применения ядерного  и термоядерного  
о руж и я,  а т а к ж е  обсудил представленны й И н д и ­
ей, Нигерией, О бъединенной А рабской  Р есп у б л и ­
кой, Эфиопией и Ю гославией  проект резолю ции 
по этому вопросу (там  ж е ,  пункты 4 и 5). В п ро­
екте резолюции, который был одобрен К ом и те­
том 55 голосам и при 22 во зд ер ж авш и х ся ,  причем 
никто не голосовал  против (там  ж е, пункт 6), 
отмечается , что:

« Г ен ер ал ьн ая  А с с а м б л е я , ...

считая, что подписание конвенции о з а п р е ­
щ ении применения ядерного  и термоядерного  
о р у ж и я  в значительной степени облегчило бы 
переговоры  о всеобщ ем и полном разоруж ен и и  
под эф ф ективны м  м еж д у н ар о д н ы м  контролем 
и явилось бы дальн ей ш и м  стимулом д л я  поис­
ков реш ения неотлож ной проблем ы  ядерного 
разо р у ж ен и я ,

считая далее ,  что м акси м альн о  ш ирокое у ч а ­
стие в конференции с целью подписания  такой 
конвенции имеет ж изненно важ н о е  значение 
д л я  эф ф ективного  и всеобщ его соблю дения ее 
положений,

предлагает,  чтобы б у ду щ ая  всем ирная  к о н ­
ференция  по разоруж ен и ю  у д ел и ла  серьезное 
вним ание  вопросу подписания конвенции о з а ­
прещ ении применения ядерного  и тер м о яд ер н о ­
го оруж ия»,

18. В соответствии с приняты м решением П ервы й 
комитет п р ед л агает  одобрить резолюцию, содер­
ж а щ у ю с я  в пункте 7 д о кл ад а .

19. И, наконец, разреш и те  мне представи ть  по ­
следний д о к л а д  П ервого  комитета  дан н о м у  п л е ­
нарн ом у заседанию : д о к л а д  о рассмотрении в о ­
проса  о ликвидац ии  иностранны х военных баз  в 
с тр ан ах  Азии, А фрики и Л атинской  Америки.

20. К а к  это видно из д о к л а д а  П ервого  комитета 
(А /6541), вопрос о л и квидац ии  иностранны х во­
енных баз  в стран ах  Азии, А ф рики и Л атинской  
А мерики  был внесен в повестку  дня  Генеральной  
А ссам блеи  (А/6399) Советским Союзом. О д н о ­
временно с объяснительной запиской  по этому 
вопросу был распространен  и проект резолюции. 
В проекте резолюции, п редлож енн ом  Советским 
Союзом, говорится:

« Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея ,

отмечая с беспокойством,  что иностранные 
военные базы, расп олож ен н ы е  на территориях  
независим ы х государств  Азии, А ф рики и Л а ­
тинской Америки, использую тся д л я  прямого 
военного вм еш ательства  во внутренние д ел а  
народов, подавления  их борьбы  за  н езави си ­
мость и свободу, а т а к ж е  д ля  опасной д ея т е л ь ­
ности, у грож аю щ ей  всеобщ ему миру,

учитывая, что сущ ествование военных б аз  на 
зави си м ы х  территориях  явл яется  несовмести­
мым с резолю цией Генеральной  А ссам блеи  об 
осуществлении Д е к л а р а ц и и  о предоставлении 
независимости колон иальны м  стран ам  и н а р о ­
д ам  [резолю ция 2105 (X X )] ,  п р ед лагаю щ ей  
всем колониальны м  д е р ж а в а м  ликвидировать  
военные базы, созданны е в колон иальны х т е р ­
риториях, и во зд ер ж и в аться  от создан ия  там  
новых баз,

1. предлагает  государствам , имею щ им воен­
ные базы  на территориях  независим ы х госу­
дарств  или зависи м ы х терри тори ях  Азии, А ф ­
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рики и Л ати н ск ой  Америки, немедленно ли к ви ­
д и р о вать  их и не со зд авать  впредь;

2. просит  Генерального  секретаря  О р га н и ­
зац и и  О бъединенны х Н ац и й  осущ ествлять  н а ­
блю дение за  выполнением настоящ ей р езо л ю ­
ции и до ло ж и ть  о р езу л ь татах  ее осущ ествле­
ния XXII сессии Генеральной  А ссам блеи  О р г а ­
низации О бъединенны х Наций».

21. В ходе обсуж ден ия  этого вопроса выступило 
больш ое число делегаций, которые отм ечали  в а ж ­
ность и актуальность  поднятого вопроса и у к а ­
зы в а л и  на то, что разреш ен и е  проблем ы  л и к в и ­
дац и и  военных баз  на территориях  трех кон ти­
нентов способствовало бы укреплению  мира и 
безопасности народов.

22. В проект резолю ции, п редлож енн ы й С овет­
ским Союзом, были внесены поп равки  делегацией  
Того, о которых речь идет в пункте 6 д о к л а д а  
(А/6541). К ром е того, были предлож ен ы  п о п р ав ­
ки д елегаци ей  Л иберии . О б этих п о п р авках  очень 
подробно говорится  в пунктах  7 и 8 д о кл ад а .

23. П осле  довольно п родолж ительного  о б су ж д е­
ния этого вопроса  в К ом итете  делегаци и  Индии, 
О бъединенной А рабской  Республики  и Ю го с л а ­
вии внесли проект резолю ции (там  ж е, пункт 9 ) ,  
в котором  отмечается , что вопрос о ликвидац ии  
иностранны х военных баз  в стр ан ах  Азии, А ф р и ­
ки и Л ати н ской  А мерики «имеет первостепенное 
значение  и вследствие этого требует  серьезного 
обсуж ден ия  ввиду его последствий д л я  м е ж д у ­
народного  м ира  и безопасности».

24. В проекте резолю ции т а к ж е  п ред л агается  пе­
редать  С овещ анию  К ом итета  восем н адц ати  го­
сударств  по разо р у ж ен и ю  все докум енты  и отче­
ты П ервого  ком итета  и Генеральной  А ссамблеи, 
относящ иеся  к  обсуж дению  этого пункта, д л я  
дальн ей ш его  рассм отрени я  и п редставлени я  д о ­
к л ад а .

25. Этот  проект резолю ции трех государств  был 
одобрен П ервы м  комитетом 99 голосам и при 
10 во зд ер ж авш и х ся ,  причем никто не голосовал  
против (там  ж е, пункты 10, 11 и 12). Вследствие 
того, что этот проект резолю ции был одобрен, 
К омитет принял  решение не голосовать  по вы ш е­
упом янутом у  проекту резолю ции и представлен ­
ным к нему п оп равкам .

26. В пункте 13 д о к л а д а  К ом итета  Генеральной 
А ссам блее  п р ед л агается  одобрить  проект  р езо ­
люции, содер ж ан и е  которого было и злож ено  н а ­
ми выше. Р а зр е ш и т е  вы рази ть  уверенность, что 
этот проект  резолю ции т а к ж е  най дет  самую  ш и­
рокую п о д дер ж к у  на пленарном  заседании.

В  соответствии с п р а в и л о м  68 п р а в и л  п р о ц е д у ­
р ы  принимается реш ение  не обсуждать д о к л а д ы  
П ер во го  комитета.

27. Г-н А Л А Р К О Н  Д Е  К Е С А Д А  (К уба)  ( го во ­
рит п о -испански ):  Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  д о л ж ­
на принять решение по всем вопросам , к а с а ю ­

щ имся разо р у ж ен и я ,  которые р ассм атри вали сь  
в П ервом  комитете. Д е л ега ц и я  Кубы в о з д е р ж а ­
л а с ь  от участия  в прениях в К омитете по этим 
вопросам , з а  исклю чением вопроса об и н остран­
ных военных б а з а х  ( п у н к т '98 повестки д н я ) ,  и 
поэтому мы хотели бы всесторонне рассм отреть  
в этом заявлен и и  отнош ение Кубы к этим п р о б ­
лем ам .

28. В ы ступая  в общ их прениях на текущ ей сес­
сии, министр иностранны х дел  К убы  д-р Р а у л ь  
Р о а  сказал  следующее:

« К а к  и все н ароды  мира, кубинский народ  
стремится к миру. Он хочет мира, чтобы п ол­
ностью посвятить себя строительству  нового 
общ ества , основанного  на  уничтож ении э к ­
сп луатац ии  человек а  человеком, и чтобы повы ­
сить м атери альн ы й, технический и культурный 
уровень ж и зни  своих рабочих, крестьян, интел­
лигенции и учащ ихся . О дн ако  Револю ционное 
п равительство  К убы  настойчиво у к азы в ал о ,  что 
д л я  него приемлем  только  достойный мир, то 
есть подлинный мир, гарантирую щ ий сам ооп ре­
деление, независимость, суверенитет и терри то­
риальную  целостность всех государств , б о ль ­
ших и малы х, сильны х и слабых, мир, который 
основы вается  на у важ ен и и  п р ав а  н ародов  сво­
бодно и зби рать  и оп ределять  путь своего р а з ­
вития без какого  бы то ни было д авлен и я ,  без 
препятствий и угроз»  (1446-е заседан ие , пункт 
118).

29. В силу наш ей мирной м еж дун ародн ой  поли ­
тики Р еволю ционное прави тельство  К убы  р а з д е ­
л я ет  стремления всего человечества  к р а з о р у ж е ­
нию и л и квидац ии  ядерной угрозы. О дн ако  оно 
та к ж е  считает, что усилия, п р и лагаем ы е  д л я  д о ­
стиж ения этих целей, пока не принесли зн а ч и ­
тельны х результатов . П ричину этой неудачи 
в р яд  ли стоит повторять; она зак л ю чается  в н а ­
стойчивом отказе  прави тельства  Соединенных 
Ш татов  от какого-ли бо  полож ительн ого  со гл аш е­
ния в этом отношении. Его политика  агрессии, 
эксплуатации, угнетения и ж естокости, его у п о р ­
ное стремление повернуть историю вспять, его 
ж ел ан и е  пом еш ать  процессу освобож ден ия  у гн е­
тенны х народов  — все это ведет его по пути про­
воцирования  м еж д у н ар о д н ы х  конфликтов  и р а з ­
в язы ван и я  настоящ и х  войн колон иальной  агрес ­
сии, подобных той, к о то р ая  в н астоящ ее  врем я 
идет во В ьетнаме.

30. С ам ы е  последние м еж д у н ар о д н ы е  события 
п оказы ваю т, что алчность ам ери кан ски х  импе­
риалистов, их стремление к господству, гр а б е ж у  
и заво еван и ям  не ум еньш аю тся , а возр астаю т  в 
такой  ж е  степени, в какой  растет  непокорность 
народов, которые явл ял и сь  или являю тся  его 
ж ертвам и .

31. В то самое время, когда А ссам блея  соби рает ­
ся принять новый призы в к миру и разоруж ен ию , 
а м ер и к ан ская  ави ац и я  бомбит деревни  и города 
Д ем ократи ческ ой  Р еспублики  В ьетнам , р а з р у ш а ­
ет больницы, ф абрики , ш колы  и пагоды. В это
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сам ое  врем я дети, ж ен щ и ны  и старики  В ьетн ам а  
гибнут под огнем орудий Соединенных Ш татов , 
которые через несколько минут проголосую т за  
р азоруж ен ие . В то врем я к а к  за с е д а е т  А ссам б ­
лея , с помощ ью  химического и бактери ологи че­
ского о руж и я,  используемого ам ерикан ской  ав и ­
ацией, ун и чтож аю тся  у р о ж а и  и посевы во В ьет­
наме, а ам ер икан ские  войска по-преж нем у н а ­
п р авл яю тся  в Ю ж н ы й  В ьетнам , неся с собой вой­
ну и смерть. В тот момент, когда  за с е д а е т  Ге­
н е р а л ь н а я  А ссам блея , Соединенные Ш таты  по- 
п реж н ем у  расш и р яю т  агрессивную  войну против 
народов  Ю го-Восточной Азии. В тот момент, к ог­
да  представители  Соединенных Ш татов  с о б и р а ­
ются проголосовать за  общ ее и полное р а з о р у ­
ж ение, их соотечественники из П ен таго н а  п рово­
д я т  заседан и я ,  з а м ы ш л я я  новые провокации п р о ­
тив независим ы х н ародов  Азии и Африки, чтобы 
ещ е более соверш енствовать  свое оруж и е  в м е ­
ш ательства  и подрывной деятельности , н а п р а в ­
ленной против л ати н о ам ер и к ан ски х  народов, 
чтобы р а з р а б а т ы в а т ь  новые агрессивны е планы  
против Кубы.

32. Т аковы  ф акты , которые никто не м ож ет  от­
рицать. А м ерикан ские  им периалисты  не хотят 
мира, и в это сам ое  врем я они ведут грязную, 
преступную и п редательскую  войну. Поэтому 
К у б а  считает, что дан н ы е  о бсуж ден и я  являю тся  
бесплодны ми и при нынешних обстоятельствах  не 
приведут  ни к как и м  практическим  р езультатам . 
К ром е  того, мы считаем  своей обязанностью  у к а ­
зать ,  что эти прения могут отвлечь вни м ан ие  н а ­
родов и создать  иллюзии, способные нанести 
ущ ерб  д ел у  достиж ения  подлинного мира.

33. А м ерикан ский  им п ери ализм  явл яется  причи­
ной современных войн, основным источником н а ­
п ряж ен ности  и конфликтов , которы е сейчас 
имеют место в мире, он п р ед ставл яет  собой угр о ­
зу  миру, безопасности, независимости  и свобо­
де  народов. П одлинны й мир м ож ет  быть достиг­
нут только  в результате  победы  н а д  а м е р и к а н ­
ским им п ери ализм ом . Установление сп р ав ед л и ­
вого мира будет  в о зм ож н о  только  б л а го д а р я  в е ­
дению ф ронтальной, реш ительной и беспощ адной 
борьбы  против ам ерикан ского  и м п ери ализм а .

34. Рук оводствуясь  вы ш есказанны м , делегац и я  
К убы  возд ерж и тся  от голосования  проектов р е ­
золю ций, со д ер ж ащ и х ся  в пункте 22 С д о к л а д а  
А/6529, в пункте 6 д о к л а д а  А/6530 и в пункте 
7 д о к л а д а  А/6532, точно т а к  ж е, к а к  она посту­
пи ла  в отношении двух  резолю ций о н ер асп р о ­
странении ядерного  о руж и я, которые у ж е  п р и н я ­
ты Генеральной А ссамблеей. Ч то  касается  вопро­
са об иностранны х военных б а з а х  в стран ах  
Азии, А ф рики и Л ати н ской  Америки, то д е л е г а ­
ция моей страны  у ж е  и зл о ж и л а  свою позицию 
в П ервом  комитете относительно проекта  р езо ­
люции, со дер ж ащ его ся  в пункте 13 д о к л а д а  
А/6541.

35. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гл и й с к и ): 
А ссам блея  п р еж де  всего рассм отри т  пункт 27

повестки дня, о загл авлен н ы й  «Вопрос о всеоб­
щем и полном разоруж ен ии» . Р еком ен дац и и  П е р ­
вого ком итета  находятся  на рассм отрении А с­
сам блеи  (А/6529, пункт  22). М не бы хотелось 
обрати ть  внимание представи телей  на д о к л а д  
П ятого  комитета  (А/6535) в отнош ении ф и н ан со ­
вых об язательств , что будет способствовать  п ри ­
нятию проекта  резолю ции А, реком ендованного  
Комитетом.

36. Я п редоставляю  слово представи телю  С оеди­
ненных Ш татов  д л я  вы ступления по м отивам  го ­
лосования.

37. Г-н Н Е Б Р И Т ,  мл. (Соединенные Ш таты  А м е­
рики) (говорит п о -а н гл и й с к и ):  Д е л ега ц и я  С оеди­
ненных Ш татов  будет голосовать  з а  проект р е ­
золю ции В, содер ж ащ и й ся  в докум енте (А/6529, 
пункт 22). Это стало  в озм ож н ы м  после принятия 
П ервы м  комитетом поп равок  (там  ж е, пункт 19), 
которые были подготовлены делегаци ей  С Ш А  со­
вместно с д елегац и ям и  К ан ад ы , И тали и  и С оеди­
ненного К оролевства . Эти поп равки  д ад у т  во з ­
м ож ность  устранить в первон ачальном  проекте 
резолю ции тенденциозный язы к, который д о в о л ь ­
но легко  м ож ет  привести к возникновению всяко ­
го ро д а  ошибок, неправильного  толкован и я  или 
наруш ений.

38. Д е л ега ц и я  Соединенных Ш татов  считает, что 
ход  обсуж дений в П ервом  комитете, который 
привел к принятию п роекта  резолюции, н а х о д я ­
щ егося  в настоящ ее  врем я  на рассмотрении Ге­
неральной  Ассамблеи, способствовал  выявлению  
соответствую щ ей перспективы данного  вопроса, 
который некоторые стремились исп ользовать  в 
основном д л я  пропаган ди стски х  н а п ад о к  на  п р а ­
вительство США.

39. Н о р азу м  восторж ествовал . В сео бщ ая  под­
д ер ж к а ,  о к а за н н а я  резолю ции в ее измененном 
виде в П ервом  комитете, которая , я уверен, бу ­
дет  иметь место на утреннем заседан и и  Г ен ер ал ь ­
ной А ссам блеи  сегодня, свидетельствует  о том, 
что почти все члены О р ган и зац и и  О бъединенны х 
Н ац и й  в реш ительных и недвусмы сленны х в ы р а ­
ж ен и ях  потребовали  строгого и безоговорочного 
выполнения всех принципов и целей Ж ен евского  
протокола 1925 года.

40. П о мнению д елегаци и  Соединенных Ш татов , 
вопрос о том, д о л ж н ы  ли, и если да ,  то в соот­
ветствии с каким  порядком , государства , которые 
еще не поступили таки м  образом , п р и д е р ж и в а ть ­
ся Ж ен евского  протокола , п о д л еж и т  решению 
сам им и государствам и  в свете конституционных 
и других соображ ений , которы е могут определить 
решение их вопроса о присоединении к лю бом у 
м еж д ун арод н ом у  докум енту  и, в частности, к  д о ­
кументу, дати рован н ом у  1925 годом. Б о л ее  сущ е­
ственно на дан ном  этапе  добиться  от государств 
оф ици альн ого  за я в л ен и я  об их нам ерении строго 
соблю дать  цели и принципы Ж ен евск о го  пр о то ­
кола. И  такой  проект  резолю ции в настоящ ее  
врем я  находится  на н аш ем  рассмотрении.
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41. Голосуя з а  этот проект  резолюции, д ел егац и я  
С оединенны х Ш татов  хочет откры то заяви ть ,  что 
политика Соединенных Ш татов  в отношении п р и ­
менения химического и бактериологического  о р у ­
ж и я  в военное врем я  б ы ла  и остается  н еи зм ен­
ной.

42. Ж ен евски й  протокол 1925 года за п р е щ а е т  
прим енять  во врем я военных действий у д у ш а ю ­
щие, а т а к ж е  отр авляю щ и е  газы  и другие п одоб­
ные га зы  и ж идкости , которы е в равной  степени 
могут привести к  см ертельны м  исходам. Этот 
П ротокол  был вы р або тан  с тем, чтобы п р е к р а ­
тить бедствия, которые повлекло за  собой при м е­
нение отравляю щ его  г а за  во врем я первой м иро­
вой войны, и ставит  целью облегчить стр ад ан и я  
путем зап р ещ ен и я  прим енения о тр ав ляю щ и х  г а ­
зов, таких  к а к  иприт и фосген. Э тот  П ротокол  не 
относится ко всем газам . Н ец елесообразн о  у тв ер ­
ж д ать ,  что как ая -л и б о  норм а  м еж дународного  
п р а в а  за п р е щ а е т  применение во врем я боевых 
действий против противника в гуманны х целях  
веществ, которые п рави тельства  во всем мире 
обычно прим еняю т д л я  того, чтобы п рекрати ть  
м ятеж и  их собственного народа . А налогичным 
о б р азо м  П ротокол  не относится к гербицидам , со ­
д е р ж а щ и м  те ж е  сам ы е химические вещ ества  и 
имею щ им тот ж е  эф ф ект , что и те, которые п р и ­
меняю тся во внутренних целях  в Соединенных 
Ш т а т а х  и которые Советский Союз и многие д р у ­
гие страны  прим еняю т в борьбе с сорн якам и  и 
другим и ненуж ны м и растениями.

43. Хотя Соединенные Ш таты  и не являю тся  
у частни кам и  данного  П ротокола ,  мы п о д д е р ж и ­
ваем  те достойные цели, которые д о лж н ы  быть 
достигнуты. М ы  неоднократно  пы тались  найти 
соответствую щ ие пути д остиж ения  этих целей. 
М ы  никогда не при м ен яли биологическое оруж и е 
лю бого  рода, бактериологическое или другое 
оруж ие. М ы  т а к ж е  не были в числе первых, кто 
н ачал  прим енять  газы  во врем я первой мировой 
войны, и после этого мы ни р а зу  не прибегли 
к этому. М ы  сы грали  основную роль в п редот­
вращ ен ии  возм ож ностей  прим енения газов  в х о ­
де второй мировой войны. В 1943 году президент 
Р у зв е л ь т  от имени Соединенных Ш татов  сделал  
серьезное п р едупреж дени е  стран ам  оси, у г р о ж а я  
им серьезным возмездием , если они осм елятся  
применить газы . П резидент  зая в и л ,  что при м ен е­
ние отравляю щ его  г а з а  «объявлено  вне зак о н а  
общим мнением ци вилизованного  человечества», 
и в категорической ф орм е д обавил , что «мы ни 
при каких  обстоятельствах  не прибегнем к п ри ­
менению такого  рода  оруж и я, если наш и враги 
не прим енят  его первыми».

44. Н едавн о  государственны й секретарь  Д ин  
Р а с к  заяви л :  «Мы никогда  не будем прим енять 
отр авляю щ и е  вещ ества  в ходе военных действий. 
Это противоречит наш ей политике». А з а м е с ти ­
тель министра обороны Ц и рус  Б а н к е  заяви л ,  что 
н а ш а  «государственная  политика  . . .запрещ ает 
ам ерикан ским  войскам  первыми прим енять см ер ­
тоносные газы».

45. Вот почему Соединенные Ш таты  сочли во з ­
м ож ны м  присоединиться  к  авторам , в частности, 
пункта 1 постановляю щ ей  части проекта  резо л ю ­
ции, по котором у мы д о лж н ы  приступить к голо­
сованию, а т а к ж е  реш ительно п о д д ер ж ать  его.

46. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ск и ):  
Сейчас А ссам блея  приступит к голосованию  по 
проектам  резолю ций, реком ендованн ы м  П ервы м  
комитетом в пункте 22 его д о к л а д а  (А/6529).

47. А ссам блея  с н ач ал а  будет голосовать  по п р о ­
екту резолю ции А, который был одобрен едино­
гласно в П ервом  комитете. Если не будет н и к а ­
ких п редлож ени й  в отношении голосования, то 
я буду считать, что Г е н ер ал ьн ая  А ссам блея  т а к ­
ж е  ж е л а е т  принять этот проект резолю ции едино­
гласно.

Проект р е зо л ю ц и и  А  принимается единогласно .

48. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит п о -а н гл и й ск и ):  
Теперь А ссам блея  приступит к голосованию  по 
проектам  резолю ций В и С.

Проект р е з о л ю ц и и  В  принимается 91 голосом  
при  4 воздерж авш ихся, причем  никто не голосо ­
в а л  против.

Проект р е з о л ю ц и и  С принимается 98 голосам и  
при 2 воздерж авш ихся, причем  никто не го л о ­
со ва л  против.

49. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ск и ):  
Теперь я предоставляю  слово представи телю  В ен ­
грии, который ж е л а е т  выступить по мотивам  го­
лосован и я  после проведения  голосования.

50. Г-н Ч А Т О Р Д А И  (В енгрия)  (говорит по -а н­
г л и й с к и ):  Д е л ега ц и я  Венгрии го л осовала  за  п р о ­
екты резолю ций о всеобщ ем и полном р а з о р у ж е ­
нии, поскольку она у б еж ден а ,  что они отвечаю т 
интересам  всего человечества, п р и зы вая  к р а з о ­
руж ению  и н ап равлени ю  всех усилий на благо  
человечества, а не на его уничтожение. Д е л е г а ­
ция Венгрии особо хочет подчеркнуть значение 
резолю ции В. Авторы, а т а к ж е  больш инство ч ле­
нов П ервого  комитета  были убеж ден ы , что б л а ­
го д ар я  принятию  этого проекта  резолю ции п ри ­
менение о р у ж и я  массового  уничтож ения будет в 
значительной м ере ограничено и что это действи­
тельно приведет  к уменьш ению  м еж дународной  
напряж енности . М ы  хотели бы особо подчеркнуть 
в аж н ость  пункта 2 п остановляю щ ей  части, п о ­
скольку в этом пункте А ссам блея  « п редлагает  
всем государствам  присоединиться к Ж ен ев ск о м у  
протоколу от 17 июня 1925 года», в котором з а ­
прещ ается  применение удуш аю щ их, о т р а в л я ю ­
щих и других газов, а т а к ж е  бактери ологи ческо­
го оруж ия. Т очка зрени я  д елегаци и  В енгрии т а ­
кова, что, какие  бы газы  ни при м ен яли сь  во в р е ­
м я  войны, все они в той или иной степени я в л я ­
ются отравляю щ и ми . Н екоторы е из них действую т 
мгновенно, в ы зы в а я  смерть; другие приводят  
к смерти по истечении некоторого периода в рем е­
ни; одни уни чтож аю т  все живое, другие уничто­
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ж а ю т  лиш ь людей. Т а к  что существует  разн и ц а  
лиш ь в степени их воздействия.

51. О сновн ая  цель тех, кто составлял  эту р езо ­
люцию, и в особенности тех, кто подготавливал  
Ж ен евск и й  протокол, состояла  в том, чтобы з а ­
щитить интересы огромны х масс  граж д ан ск о го  
населения  во врем я войны. В то врем я  к а к  воен­
н ослуж ащ и е  находятся  в более вы игры ш ном по­
лож ении, ибо они владею т  средствам и своей з а ­
щиты и обороны, гр аж д а н с к о е  население в б оль­
шинстве случаев не им еет  этих средств. Среди 
граж д ан ско го  населения  т а к ж е  очень много п р е ­
старелы х, больных и слабы х людей, много ж е н ­
щин и детей, и все они в наименьш ей степени п ри ­
способлены к борьбе с химическим и б ак тер и о ­
логическим оруж и ем , вклю чая  газы  и другие м е­
тоды ведения войны. К огда  такое  ор у ж и е  при м е­
няется  в ходе каких-либо военных операций, оно, 
конечно, ведет к  очень серьезным последствиям, 
а т а к ж е  в ы зы вает  гибель многих людей, что и 
происходит в тех р ай он ах  мира, где оно п ри м ен я ­
ется во врем я военных действий, нап рим ер  в 
Ю го-Восточной Азии.

52. М ы  отметили, что больш инство стран  у ж е  
присоединилось к Ж ен ев ск о м у  протоколу, но мы 
не м ож ем  пройти мимо того ф акта ,  что ещ е им е­
ется несколько  государств, которые не сделали  
этого. П о мнению делегаци и  Венгрии, первосте­
пенное значение имеет то, чтобы принципы и у сл о ­
вия Ж ен евск о го  протокола прим енялись во всем 
мире всеми стран ам и  и во врем я лю бы х воору­
ж ен ны х конфликтов.

53. Голосуя за  эту резолю цию, мы, конечно, по­
л агал и ,  что мы о к аж ем  влияние на те страны, 
которые имеют возм ож н ость  применить эти виды 
о руж и я, которые проводят  опыты с этим ору­
ж и ем  и которые действительно имеют его в сво­
их арсен алах ,  с тем чтобы они немедленно при­
соединились к Ж ен ев ск о м у  протоколу, твердо 
п р и дер ж и вал и сь  его полож ений и в о з д е р ж и в а ­
лись от применения такого  оруж и я. М ы  особенно 
хотели бы при звать  к этому делегаци ю  С оеди­
ненных Ш татов , п редстави тель  которых только 
что сдел ал  заявлен и е . Соединенные Ш таты  вы ­
ступили с очень серьезными зая в л ен и я м и  в ходе 
второй мировой войны, но они все ж е  не при­
соединились к Протоколу. М ы  надеемся , что все 
страны, вклю чая  Соединенные Ш таты , сделаю т 
это в б ли ж ай ш ем  будущем.

54. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-английски)-.  
Теперь А ссам блея  переходит к рассмотрению  
пункта 28 повестки дня. Д о к л а д  П ервого  к ом и ­
тета  содерж ится  в докум енте  А/6530. Я ставлю  
на голосование проект резолю ции, р еком ен д ован ­
ный П ервы м  комитетом (А/6530, пункт 6).

Д а н н ы й  проект р е з о л ю ц и и  принимается 100 
голосам и  против 1 при  2 воздерж авш ихся.

55. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-английски)-.  
Теперь А ссам блея  переходит к пункту 29 повест­
ки дня. Д о к л а д  П ервого  комитета по этому пун к­

ту содерж ится  в документе А/6532. П р е ж д е  чем 
приступить к голосованию  по д ан ном у проекту 
резолюции, реком ендованному П ервы м  ком и те­
том в д о к л ад е  (А/6532, пункт 7 ) ,  я предоставляю  
слово представителю  Эфиопии д л я  выступления 
по мотивам  голосования.

56. Г-н Э. М А К О Н Н Е Н  (Эфиопия) (говорит по- 
а н г л и й с к и ) :  Г-н П редседатель , не совсем п р а ­
вильно то, что я хочу вы ступать по мотивам  го­
лосования; нет необходимости много говорить 
относительно мотивов голосован ия  делегаци и  
Эфиопии, поскольку она явл яется  одним из авто ­
ров проекта  резолюции. О днако , если вы мне 
позволите, я  бы хотел сделать  некоторые р а з ъ я с ­
нения, которые считаю необходимыми, при ним ая  
во внимание тот факт , что если это разъяснени е  
не будет сделано, то А ссам блея  м ож ет  быть вве­
ден а  в заб л у ж д ен и е  проектом резолю ции, кото­
рому мы придаем  довольно  больш ое значение. 
П оэтом у я прош у р азр еш и ть  мне сделать  некото­
рые пояснения.

57. М не хотелось бы обратить  внимание А ссам б ­
леи  на четвертый пункт пр еам б у лы  проекта  р езо ­
люции, со держ ащ егося  в д о к л ад е  П ервого  к ом и ­
тета. Особенно я о б р ащ а ю  внимание на ан гли й ­
ский текст, который гласит:

«Считая, что подписание конвенции о з а п р е ­
щении применения ядерного  и термоядерного  
ор у ж и я  в значительной степени облегчило бы 
переговоры о всеобщ ем и полном р азоруж ен и и  
под эф ф ективны м  м еж д ун арод н ы м  контролем 
и явилось бы дальн ейш им  стимулом»,— 

и именно здесь я хотел бы внести поп равку  в 
этот пункт —

«для  поисков реш ения неотлож ной проблемы  
ядерного  разоруж ен ия» .

58. П озвольте  мне у казать ,  что авторы  этого 
проекта  резолюции, одним из которых является  
Эфиопия, имели в виду стимул к усилиям  или 
поискам  решения, а не стимул «к стоящ ей п р о ­
блем е ядерного разоруж ен и я» ,  поскольку это не 
имеет смысла. И действительно, ф ранцузский  
текст этого пункта с внесенными в него п о п р ав ­
кам и  гласит:

«...йоппегаИ ипе  поиаеИе ш р и Ы о п  а и х  
е\)ог1з \аИз роиг  гёзоийге  1е ргоЫ ёт е и г^ е п !  
й и  й ё з а г т е т е п 1 п и с 1 ёа 1 ге».

К а к  видно из приведенного отры вка , во ф р а н ц у з ­
ском тексте стимул относится к  усилиям , и я счи­
таю, что английский текст д о лж ен  быть и сп р ав ­
лен в соответствии с ф ран ц узск и м  текстом.

59. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-английски)-.  
Ч то касается  заявл ен и я ,  только  что сделанного  
п редставителем  Эфиопии, я считаю, что нет не­
обходимости для  внесения изменений, которые он 
предлож ил , поскольку тексты на всех я зы к ах  
будут сверены друг  с другом. Я т а к ж е  хотел бы 
сообщить, что, после того к а к  проекты  р езо л ю ­
ции были приняты в комитетах, они больш е не
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являю тся  резолю циями, представленн ы ми к а к и ­
ми-либо делегац и ям и ; они явл яю тся  р ек о м ен д а ­
циям и основных комитетов в целом. Теперь я 
ставлю  на голосование проект резолю ции, реко ­
мендованны й П ервы м  комитетом (А/6532, 
пункт 7).

Проект р е зо л ю ц и и  принимается 80 голосам и  
при  23 воздерж авш ихся, причем  никто не  го ло со ­
в а л  против.

60. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-английски)-.  
Я п редоставляю  слово представителю  К и тая  д ля  
выступления по мотивам  голосования  после п р о ­
ведения голосования.

61. Г-н С Ю Й  (К итай)  (говорит по-китайски): 
Ч то  к асается  д о к л а д а  П ервого  комитета  (А/6532), 
то ки тай ская  д ел егац и я  не у б еж ден а ,  что вопрос 
о запрещ ении  применения ядерного  о р у ж и я  м о­
ж е т  быть более эф ф ективно  рассм отрен  всем ир­
ной конференцией по разоруж ен и ю , чем О р га н и ­
заци ей  О бъединенны х Н ац и й  и ее органам и , на 
которые возлож ен о  проведение переговоров о р а ­
зоруж ен ии. Б олее  того, точка зрени я  китайского 
п рави тельства  относительно всемирной кон ф ерен­
ции по р азо р у ж ен и ю , которую  оно в ы сказал о  
на Генеральной  А ссам блее  в прош лом году, о ста ­
ется без изменения. П оэтом у ки тай ск ая  д е л е г а ­
ция в о з д е р ж а л а с ь  от голосования  в П ервом  к о ­
митете, а т а к ж е  на его пленарном  заседан и и  по 
проекту  резолю ции, который содерж ится  в д о к у ­
менте А/6532 и который только  что был принят 
Г енеральной  А ссамблеей.

62. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ски ):  
П оследн ий  д о к л а д  П ервого  комитета , н ах о д я щ и й ­
ся на рассм отрении Генеральной  А ссам блеи  на 
сегодняш нем утреннем  заседан ии , касается  пунк­
та  98 повестки дня. Д о к л а д  К ом итета  со д ер ж и т­
ся в докум енте  А/6541. С ейчас я ставлю  на голо­
сование проект  резолюции, рекомендованны й 
П ервы м  комитетом (А/6541, пункт 13).

Проект р е з о л ю ц и и  принимается 94 голосам и  
п ри  10 воздерж авш ихся, причем  никто не го л о со ­
в а л  против.

П УНКТ  84 П О ВЕ С Т К И  Д Н Я

Д оклады  Комиссии меж дународного права о ра­
боте второй половины ее семнадцатой сессии и 
о работе ее восемнадцатой сессии

Д О КЛ А Д  ШЕСТОГО КОМИТЕТА (А/6516)

Г -н  А ра н д ж о -Р уи ц  (И т алия),  Д о к л а д ч и к  Ш е­
стого комитета, представляет д о к л а д  Комитета 
и затем говорит следую щ ее:

63. Г-н А Р А Н Д Ж О - Р У И Ц  (И т а л и я ) ,  Д о к л а д ­
чик Ш естого комитета  (говорит п о -а н гл и й ск и ):  
О сновным вопросом, который р а с с м атр и в а л  Ш е ­
стой комитет  в соответствии с этим пунктом, 
явился  проект статей, подготовленный Комиссией 
м еж дународного  п р ава ,  по м еж дун ародн ом у  п р а ­

ву договоров. Этот проект явл яется  итогом м но­
гих лет  работы  Комиссии м еж дун ародн ого  права . 
М еж д у н ар о д н о е  право  договоров  явилось одним 
из вопросов, вы бран ны х Комиссией д л я  коди ф и ­
кации и прогрессивного разви ти я  с самого н а ч а ­
л а  ее работы  в 1949 году. С тех пор Комиссия 
получила д о к л ады  по дан н ом у  вопросу не менее 
чем от четырех С пец иальны х докладчиков , кото­
рые являю тся  очень авторитетны ми учеными, чьи 
имена хорош о известны всем зан и м аю щ и м ся  и зу ­
чением вопросов м еж дун ародн ого  п р ав а  во всем 
мире. С пециальны м и д о к л адч и к ам и  были г-н 
Д ж е й м с  Б р ай ер л и ,  сэр Херш Л а у те р п а х т ,  сэр 
Д ж е р а л ь д  Ф итцморис и сэр Х эм ф ри  Уолдок.

64. З а  прош едш ие пять  лет  работы  Комиссии 
больш ое число сессий было посвящ ено вопросу 
м еж дун ародн ого  договорного п р ава ;  и д о к л ады  
Комиссии, касаю щ и еся  соответствующ их сессий, 
являю тся  д окум ентам и  самой больш ой важ н ости  
и представляю т  интерес не только д л я  п р а к ти ­
ков, р аботаю щ и х  в о бласти  м еж дун ародн ого  п р а ­
ва , но т а к ж е  и д л я  ученых.

65. Р езу л ь таты  этой долголетней работы  в н а ­
стоящ ее врем я рассм атр и ваю тся  Генеральной  Ас­
самблеей. В связи с этим К омиссия м е ж д у н а р о д ­
ного п р ава  реко м ен д о вал а  (А /6309/Реу.1, часть  II, 
пункт 36) Генеральной  А ссам блее  созвать  м е ж д у ­
народную  конференцию  полномочных п р ед стави ­
телей. в целях  изучения проекта  статей Комиссии 
по м еж д ун арод н ом у  п р ав у  договоров  и за к л ю ч е ­
ния соглаш ения по дан н ом у  вопросу.

66. Ш естой комитет в конце своего д о к л а д а  у т ­
верди л  данное  п редлож ени е, которое является  
основным вопросом проекта  резолю ции I (А/6516, 
пункт 152). В этом проекте резолю ции К омитет 
реком ендует  провести конференцию  в две  сес­
сии, п ервая  д о л ж н а  начаться  в н ач але  1968 го­
да, а вторая  — в 1969 году, с тем чтобы одна из 
сессий Генеральной А ссам блеи  состоялась  м еж ду  
первой и второй сессиями конференции. О б с у ж ­
д а л с я  т а к ж е  вопрос о том, имеет ли смысл, созы ­
вать  конференцию  в н ач але  1968 года в связи  с 
довольно обш ирной програм м ой  м еж д ун арод н ы х  
конференций, предусм отренны х на этот год. О б ­
щ ее мнение членов Ш естого ком итета  таково, 
что данны й вопрос необходимо остави ть  на  усм о т­
рение самой Генеральной  А ссам блеи  и Гене­
рального  секретаря , которые оценят возм ож ность  
принятия  расписания , предлож енн ого  в качестве 
основы, при ним ая  во внимание все затр аги в аем ы е  
практические проблемы. О дн ако  больш инство 
членов Ш естого комитета  полагало , что м ож ет  
быть упущ ен важ н ы й  момент в работе  по коди­
ф икации и прогрессивному развитию  м е ж д у н а ­
родного п р а в а  договоров, если н ачало  кон ф ерен ­
ции будет отлож ено  до 1969 года. Ф инансовы е 
последствия п редлагаем ой  конференции р а с с м ат ­
риваю тся  в д о к л ад е  П ятого  комитета  (А/6543).

67. О сновными вопросами, по которым мнения 
членов Ш естого комитета  раздели ли сь , были во­
просы, касаю щ и еся  сущ ества д ел а  и проц едур­
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ных аспектов участия  в конференции. Р еш ен ия  
Ш естого комитета  по д ан ном у вопросу со дер ­
ж а т с я  в пунктах  149 и 150 его д о к л ад а .  П о п р а в ­
ка  к проекту  резолю ции, п р ед л о ж ен н ая  К ом и те­
том, б ы ла  представлен а  А ссам блее  целы м рядом  
стран (А /Ь .502 и АсЫЛ— 2).

68. Ш естой комитет  т а к ж е  представи л  А ссам блее  
второй проект  резолюции, который содерж ится  
в конце д о к л а д а  (А/6516, пункт  152), к а с а ю щ и й ­
ся некоторых други х  аспектов д о к л а д а  Комиссии 
м еж дун ародн ого  п р ава ,  а не только  м е ж д у н а р о д ­
ного п р а в а  договоров, а именно специальны х мис­
сий, и прочих решений, вы водов и деятельности  
Комиссии. С ю да относятся  сотрудничество с д р у ­
гими орган и зац и ям и , сем инар  по м е ж д у н а р о д н о ­
му праву, а т а к ж е  врем я и место созы ва  д ев я т ­
надц атой  сессии Комиссии. Этот  второй проект  
резолю ции был одобрен Ш есты м комитетом еди ­
ногласно.

69. В отношении этих пунктов, которые я только  
что упом янул, в проекте резолю ции содерж ится  
благодарн ость  Генеральной  А ссам блеи  в адрес  
Комиссии м еж дун ародн ого  п р ав а  з а  отлично п р о ­
делан ную  работу , которую она только  что з а к о н ­
чила, особенно в отношении специальны х миссий, 
и за  успешно проведенный сем инар по м е ж д у н а ­
родном у праву , состоявш ийся в Ж е н ев е  при ш и­
роком  сотрудничестве членов Комиссии.

70. В постановляю щ ей  части проекта  р езо л ю ­
ции II рекомендуется  продолж и ть  работу  по к о ­
д иф икац ии  и прогрессивному развитию  м е ж д у н а ­
родного п р а в а  в отношении специальны х миссий, 
правоп реем ства  государств и правительств , от­
ветственности государств, а т а к ж е  отношений 
м еж д у  прави тельствам и  и м еж п р ави тел ьствен н ы ­
ми орган и зац и ям и . Т а к ж е  было вы сказан о  п о ж е ­
лание , чтобы дальн ейш ие  сем инары  о р ган и зо вы ­
вались  таки м  образом , чтобы дать  возм ож н ость  
у частвовать  в их работе  н аи больш ем у количеству 
п редставителей  от р азв и в аю щ и х ся  стран.

71. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н г л и й с к и )1. 
К ром е  д о к л а д а  Ш естого ком итета  (А/6516) Ас­
с ам б л ея  имеет на своем рассм отрении д в а  д о к у ­
мента: д о к л а д  П ятого  ком итета  (А/6543) о ф и ­
нансовой стороне проекта  резолю ции I, реком ен­
дованного  Ш есты м комитетом, и поп равку  к д а н ­
ному проекту  (А/Ь.502 и АсЗсЗ. 1— 2). Д в а  п р ед ста ­
вителя  обрати ли сь  с просьбой о предоставлении 
им слова, с тем  чтобы внести поправку.

72. Г-н Э Л Ь - Э Р И А Н  (О бъеди н ен н ая  А р а б с к а я  
Р есп у б л и ка)  (говорит п о -а н гли й ск и ):  П озвольте  
мне с этой трибуны сделать  краткое  заявл ен и е  
относительно вклю чения поправки , со д е р ж а щ е й ­
ся в докум енте  А /Ь.502 и А бсЫ — 2, ко то р ая  вно­
сится от имени ч еты рнадцати  делегаций, вклю чая  
и делегаци ю  О бъединенной А рабской  Р есп у б ­
лики.

дан ий  Генеральной А ссамблеи , с тем чтобы п ред ­
ставить на ее рассм отрение вопросы, которые в ы ­
зы ваю т  особую трудность или по которы м не б ы ­
ло  достигнуто единого мнения. Это обычно не 
имеет необходимости б л а го д а р я  тщ ательн ом у  
рассм отрению  Ш естым комитетом различны х во­
просов, возникаю щ их во врем я его работы , б л а ­
г о д а р я  всестороннему изучению ш ироких о б л а ­
стей и нахож дению  общих оснований д л я  дости­
ж е н и я  согласия, прим ирения  разн огласи й  и к о м ­
промиссов м еж ду  различны м и интересами и п р о ­
тиворечивыми мнениями.

74. Это стало  правилом  и порядком  работы  Ш е ­
стого комитета, чем он особенно гордится. Д о ­
к л а д  Ш естого ком итета  по пункту 84 повестки 
д ня  составлен в соответствии с этими т р а д и ц и я ­
ми Ш естого комитета. Ш естой комитет смог д о ­
стичь общего согласия по всем вопросам , а т а к ­
ж е  у л а д и л  все р азн огласи я ,  которые возни кали  
в ходе рассм отрени я  этих вопросов. П р ед сто я щ ая  
конференция  обещ ает  привести к одному из в ы ­
д аю щ и х ся  достиж ений Комиссии м е ж д у н а р о д н о ­
го права ,  а именно к составлению  конвенции по 
м еж д ун арод н ом у  п раву  договоров, которая , к а к  
мы надеемся , будет достойна того, о чем Гене­
ральн ы й  секретарь  за я в и л  в своем д о к л а д е  в от ­
ношении преды дущ ей конвенции, заклю ченной 
под эгидой О рганизац ии  О бъедин енны х Н аций, 
р а зр аб о тан н о й  в Ш естом  комитете и в Комиссии 
м еж дун ародн ого  права :

«Ф орм улировка  норм, со д ер ж ащ и х ся  в этих 
конвенциях, бы ла  во зм о ж н а  б л а го д а р я  духу 
сотрудничества, п роявленном у п ред ставлен н ы ­
ми там  государствами...

...успех К онференции О рган и зац и и  О б ъ е д и ­
ненных Н аци й  по вопросам  морского права...  
у к а зы в а е т  на то, что в области  кодиф икации 
и прогрессивного разви ти я  м еж дун ародн ого  
п р а в а  м ож ет  быть достигнут прогресс д а ж е  в 
нынеш ней политической атм осф ере  м е ж д у н а ­
родной жизни. К онф еренция  т а к ж е  в ы я в и л а  ту 
конструктивную роль, которую м о ж ет  и грать  в 
О рган и зац и и  К омиссия м еж дун ародн ого  п р а ­
ва»  ’.

75. О дн ако  мы сож алеем , что в отношении одно­
го п олож ен ия  в проекте резолю ции I не было 
достигнуто общего согласия, которого столь у д а ч ­
но уд ал о сь  достичь в отношении всех других по ­
лож ени й  двух проектов резолюции. Я особенно 
хочу у к а за т ь  на пункт 4 постановляю щ ей  части, 
касаю щ и й ся  государств, которые будут п р и гл а ­
шены. Хотя мы и признаем , что эта  ф ор м у ли р о в­
ка  явл яется  ш агом  вперед  по сравнению  с преды ­
дущ и м и ф орм ули ровкам и  и п редоставляет  ш и р о ­
кие возм ож ности  д л я  вступления других госу­
дарств ,  мы сож алеем , что эта  ф о рм ули ровка  не 
удовлетворяет  принципу универсальности. Ц ел ь  
н ам ечаем ой  конференции состоит в том, чтобы

73. Ш естой комитет очень редко  о б р ащ а л с я  С ка- 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тринад-
кими-либо просьбам и ВО Время пленарн ы х засе- цатая сессия, Дополнение №  1А (А/3844/А(Ы.1), стр. 3,
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заклю чи ть  общ ий многосторонний договор, кото­
рый явится  зн ам ен ательн ой  вехой в прогрессив­
ном развитии  м еж дун ародн ого  права .  О бщий 
многосторонний договор, к а к  определено К ом ис­
сией м еж дун ародн ого  п р ава ,  явл яется  договором, 
который к асается  общ их норм м еж дун ародн ого  
п р а в а  или вопросов, п ред ставляю щ и х  общий ин­
терес д л я  всех государств.

76. Участие в конференциях, с тем чтобы сф о р ­
м улировать  таки е  общ ие нормы м еж дународного  
пр ава ,  является , к а к  мы полагаем , неотъем лем ы м  
п равом  всех государств. Н и к а к а я  группа  госу­
д ар с тв  не имеет п р ав а  ставить условия  или р е ­
ш ать, как и е  государства  д о лж н ы  участвовать  в 
ф орм ули ровании  общ их норм- м еж дународного  
права .  З десь  речь идет не о конкретных отношен 
ниях м еж д у  д в у м я  государствам и  или группой 
государств, а об участии в ф орм ули ровании  об ­
щих норм м еж дун ародн ого  права .  Т а к о в а  тео р е­
тическая  основа ф орм улы  государства . Б о л ее  то ­
го, это имеет практическое значение д л я  г а р а н ­
тии более ш ирокого  участия  в этих конвенциях 
и присоединения к ним и, следовательно, д л я  их 
м акси м альн ой  целесообразности .

77. М ы  рекомендуем  эту поп равку  д л я  принятия 
и считаем, что это исправит единственный недо­
статок  проекта  резолю ции, находящ егося  на н а ­
ш ем рассмотрении.

78. Г-н О С Е Ц К И Й  (П о л ьш а)  (говорит по-ф ран­
ц у зс к и ) :  Д е л ега ц и я  П ольш и явл яется  одним из 
авторов  поправки  (А/Ь.502 и Абб.1 и 2 ) ,  к а с а ю ­
щ ейся вопроса о при глаш ении всех государств 
д л я  участия  в М еж д у н ар о д н о й  конференции по 
п раву  договоров. Я считаю, что нет необходим ос­
ти в пространном излож ении  мотивов этой по­
правки . Точка зрени я  П ольш и хорош о известна. 
О на и зл а г а л а сь  к а ж д ы й  раз ,  когда  п р е д с та в л я л ­
ся д л я  этого случай. Д ел егац и и  П ольш и на всех 
м еж д ун арод н ы х  конференциях, посвящ енны х о б ­
суж дению  этой проблемы, вносили предлож ен и я  
или вы ступали  в п о д д ер ж ку  предлож ений, н а ­
правленн ы х  на предоставлени е  возм ож н ости  всем 
государствам  участвовать  в о рганизац ии  м е ж д у ­
народной ж и зни  совместными усилиями.

79. Д е л ега ц и я  П ольш и б ы ла  т а к ж е  в числе а в ­
торов п ред лож ен и я  подобного х а р а к т е р а  в ходе 
прений по вопросу о праве  договоров  в Ш естом 
комитете  (см. А/6516, пункт 10). Э та  постоянная  
тенденция ставить вопрос об универсальности  
объясн яется  тем убеж ден ием , что отказ некото­
рым государствам  приним ать  участие в м е ж д у ­
народны х кон ф ерен циях  и зак л ю ч ать  многосто­
ронние договоры п р ед ставл яет  собой наруш ение 
одного из наи более  в а ж н ы х  принципов м е ж д у н а ­
родного права .  Я говорю о принципе суверенного 
равен ства  государств, торж ественно  п р о в о згл а ­
шенном в Уставе  О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н ац и й  и явл яю щ ем ся  основной предпосылкой 
мирного сосущ ествования государств.

80. Трудно согласи ться  с этим отказом . Все в о ­
зр а с т аю щ ее  число проблем  в о бласти  соврем ен­

ного м еж дународного  п р а в а  м ож ет  быть у д о в л е ­
творительно разреш ен о  лиш ь при соблю дении 
принципа универсальности. П р ош ло  то время, 
когда  в отношении к аж д о го  моря  в Европе сущ е­
ствовали сам остоятельны е юридические обычаи 
со своими собственными кодексам и  и ко гд а  ни­
кто не приним ал никаких  мер безопасности в о б ­
л асти  кораблестроения . В н астоящ ее  врем я счи­
тается  весьма важ н ы м  принцип прим енения од ­
них и тех ж е  полож ений ко всем морским пор­
там  мира в отношении п ребы вания  иностранных 
судов, и в целях  устан овлен ия  единых норм безо ­
пасности морского судоходства  были заклю чены  
детальн о  р азр аб о тан н ы е  конвенции.

81. А налогичные проблем ы  возни каю т и в о б л а с ­
ти средств связи, в о бласти  п р ав  человека  или 
прав, касаю щ и хся  вопросов изучения косм иче­
ского п ространства  и вопросов ядерн ы х исп ы та­
ний. Н аиболее  ярки м  прим ером  явл яется  М осков­
ское соглаш ение 1963 года, б л а го д а р я  которому 
было найдено решение, позволяю щ ее  сохранить 
принцип универсальности.

82. Т а к а я  ж е  п роб лем а  возни кает  перед  нами 
в отношении м еж дун ародн ой  конференции по 
п р ав у  договоров. В н астоящ ее  врем я договор я в ­
л яется  единственным источником м еж д у н ар о д н о ­
го права . Н овы е многосторонние договоры  д о л ж ­
ны о т р а ж а ть  сущ ествую щ ий прогресс. У ж е  су­
щ ествую щ ие юридические принципы до лж н ы  
быть кодиф иц ированы  с целью приспособления 
м еж д ун арод н ы х  ю ридических учреж ден ий  к су­
щ ествую щ им об стоятельствам  и к требован и ям  
современного м еж дун ародн ого  сообщ ества. С л е ­
довательно, необходимо, чтобы все страны, вхо­
дящ и е  в это сообщество, без каких-либо  о гр ан и ­
чений, я вл ял и сь  созд ателям и  м еж дун ародн ого  
пр ава .  Сторонники принципа ограничения посто­
янно упом инаю т о своих сомнениях в связи  с 
субъективностью  государства , которая  не о п р е­
делен а  в м еж дун ародн ом  праве. Н о это вы м ы ш ­
ленный и искусственный аргумент. Государство  
сущ ествует независим о от того, п ри знаю т его д р у ­
гие государства  или нет. Комиссия м е ж д у н а р о д ­
ного п р ава  подтвердила  этот принцип, признав, 
что понятие государства  д о лж н о  поним аться  и 
восприним аться  так, к а к  это повсеместно п р и н я ­
то в м еж дународной  практике. С огласно этой 
практике, сущ ествование государств, которым не­
которые д е р ж а в ы  отказы ваю т  в п раве  участия 
в работе  м еж д у н ар о д н ы х  конференций, является  
очевидным фактом . Н о эти государства  сущ еству­
ют, более того, они признаю тся  больш им чис­
лом  — или каким -то  числом — других государств. 
С ними зак л ю ч аю т  двусторонние договоры; с ни­
ми п о д дер ж и ваю т  отнош ения в области  торговли 
и культуры. Н икто  не о сп ар и вает  того ф акта ,  
что н ар яд у  с государствам и  — членам и О р ган и ­
заци и О бъединенны х Н ац и й  существуют другие 
государства . Н икто  не м ож ет  оспаривать  т о ­
го, что м еж дун ародн ое  право  явл яется  правом  
каж дого , что оно явл яется  правом  всех госу­
дарств.
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83. П р и н и м ая  во внимание это полож ение  и во 
имя этого принципа равенства  государств, н еоб ­
ходимо о тк азаться  от идеи, ко то р ая  п реп ятству­
ет осуществлению  принципа универсальности. 
В от  почему делегац и я  П ольш и присоединяется  к 
поправке, с о дер ж ащ ей ся  в докум енте А /Ь .502 и 
АйсЫ и 2. Во имя этого принципа д елегаци я  
П ольш и о б р ащ ается  с призы вом ко всем другим 
государствам  п о д дер ж ать  поправку, касаю щ ую ся  
пункта 4 проекта  резолюции.

84. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ск и ):  
Я п редоставляю  слово п редстави телям , которые 
п о ж елал и  выступить по мотивам  голосования  до 
н а ч а л а  голосования.

85. Г-н В Е Р Ш О Ф  (К а н а д а )  (говорит п о -а н гл и й ­
ски ) \  Д е л ега ц и я  К а н а д ы  попросила слово для  
выступления, с тем чтобы вы рази ть  свою оппози­
цию поправке, содер ж ащ ей ся  в документе А /Ь .502 
и А йсЫ — 2, которая  д о л ж н а  зам енить  пункт 4 
постановляю щ ей  части проекта  резолю ции I, р е ­
комендованного  Ш есты м комитетом и связанного  
с нам ечаем ой  м еж дун ародн ой  конференцией по 
м еж д у н ар о д н о м у  п р ав у  договоров. П ункт  4 по­
стан овляю щ ей  части гласит:

«приглашает  государства  — члены О р г а н и з а ­
ции О бъединенны х Н аци й , государства  — ч ле­
ны сп еци али зированн ы х учреж дений, го су дар ­
ства — участники С татута  М еж д ун арод н ого  
С уда  и государства , которы х Г ен ер ал ьн ая  А с­
сам блея  постановит пригласить  особо, принять 
участие в этой конференции». П о п р ав к а ,  кото­
р ая  д о л ж н а  зам ен и ть  пункт 4 постановляю щ ей 
части, гласит:

4. предлагает  всем государствам  послать  д е ­
легации д ля  участия в работе  этой кон ф ерен­
ции».

86. П озвольте  мне п р еж де  всего у к азать ,  что 
ф о рм ули ровка  пункта 4 постановляю щ ей  части 
в том виде, к а к  она р еком ендована  Ш естым к о ­
митетом, явл яется  более гибкой, чем подобные 
предлож ени я, со дер ж ащ и еся  во многих р езо л ю ­
циях, которы е были утверж ден ы  Генеральной 
А ссам блеей  за  прош едш ие 20 лет. О бы чн ая  ф о р ­
м улировка  приглаш ения , с о д е р ж а щ а я с я  в проек­
те резолю ции относительно созы ва конференции, 
впервы е явл яется  более гибкой, поскольку  в 
ней со дер ж атся  слова «и государства , которые 
Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  постановит пригласить 
особо».
87. П оэтом у делегац и я  К а н а д ы  считает, что 
ф о рм ули ровка  пункта 4 не идет в р а зр е з  с д о к т ­
риной универсальности, которой, к а к  я полагаю , 
п ри дер ж и ваю тся  все д елегаци и  этой Ассамблеи. 
Ч то  касается  К ан ад ы , то я считаю необходимым 
напомнить совершенно четкое у к а за н и е  наш его 
министра иностранны х дел г-на М ар ти н а ,  с д е ­
лан н ое  им в последнем  зая в л ен и и  на этой А с­
сам блее  по другом у  очень в а ж н о м у  пункту по­
вестки дня, о том, что прави тельство  К ан ад ы  все­
гда  п од дер ж и вал о  принцип универсальности  и 
п р и дер ж и вал о сь  его.

88. В Ш естом  комитете б ы ла  п р ед л о ж ен а  п о п р ав ­
к а  к  пункту  4 постановляю щ ей части, идентичная 
поправке, н аходящ ейся  в н астоящ ее  врем я на 
рассм отрении Ассамблеи. Э та  п оп равка , которая  
д о л ж н а  бы ла  зам енить  т а к  назы ваем ую  ф о р м у ­
л у  «все государства» , бы ла отклонена, к а к  об 
этом говорится в пункте 149 д о к л а д а  Ш естого 
комитета  (А/6516), при проведении поименного 
голосования  53 голосами против 33 при 19 в о з ­
д ер ж ав ш и х ся .  Естественно, пункт 4 п о стан о вл яю ­
щей части был поставлен па голосование о тдел ь ­
но и при н ят  65 голосам и против 19 при 16 во з ­
д ерж авш и хся .

89. П оэтом у  совершенно ясно, что в этот год, как  
и во все преды дущ ие годы, когда  этот вопрос 
о б су ж д а л с я  не только в Ш естом  комитете, но 
та к ж е  и в других ком итетах  Генеральной  А ссам б ­
леи, подавляю щ ее  больш инство представителей  
сочли необходимым и ж ел ател ь н ы м  отклонить 
ф орм улировку, содерж ащ ую  т а к  н азы ваем ую  
ф орм улу  «все государства» , и п о д дер ж али  ф о р ­
м улировку, со держ ащ ую ся  в н астоящ ее  врем я в 
пункте 4 проекта  резолюции.

90. Сущ ествует много причин, в силу которых 
больш инство делегаци й  считает необходимым 
отвергнуть ф орм улу  «все государства»  в р езо л ю ­
циях подобного рода, но я считаю, что наиболее 
ва ж н о й  причиной яв л яется  то (как  и было о б ъ ­
яснено Генеральной А ссам блее  и различны м  к о ­
м итетам  во многих случаях  Г енеральны м  секре­
тарем  и его зам ести тел ям и ) ,  что д л я  Г е н е р а л ь ­
ного секретаря, который д о л ж е н  орган и зовы вать  
конференции и посы лать приглаш ения, невоз-' 
м ож н о осуществить на п ракти ке  полож ение, по­
добное тому, что содерж ится  в поп равке  А/Ё.502 
и АсЫ.1 и 2. С ам ое в аж н о е  заяв л ен и е  было сде­
лан о  Г енеральны м  секретарем  на Генеральной 
А ссам блее  18 ноября  1963 года, и, с ваш его  р а з ­
решения, я процитирую часть  его. То, что он с к а ­
за л  по этому случаю, неоднократно п о д т в е р ж д а ­
лось Ю рисконсультом  г-ном Ставропулосом , ког­
д а  его сп раш и вали  в Ш естом  комитете или где- 
либо еще, что будет д ел ать  Генеральны й секре­
та р ь  в том случае, если ф о р м у ла  «все го су д ар ­
ства» будет принята  Генеральной  Ассамблеей. 
Генеральны й секретарь  ответил на этот вопрос 
18 ноября  1963 года, когда  на  рассмотрении Ге­
неральной  А ссам блеи  находился  проект р езо л ю ­
ции относительно того, чтобы не созы вать ко н ­
ференцию, а уполномочит^ его пригласить  госу­
д ар с т в а  определенны х категорий присоединиться 
к некоторым договорам . В проекте резолю ции со­
д е р ж а л а с ь  обы чная ф о р м у ли р о вка  о том, что 
он н ап р ави т  при глаш ения  государствам  — членам  
О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  или сп еци а­
лизи рован н ы х  учреж дений. Б ы л а  п редставлена  
п оп равка , почти идентичная той, которую мы р а с ­
см атр и ваем  сегодня и ко то р ая  д о л ж н а  б ы ла  з а ­
менить ф орм ули ровку  на другую , в которой ему 
пред л агается  п р и гл аш ать  присоединиться «лю ­
бое государство». Они исп ользовали  слово «лю ­
бое» вместо «все», но это не меняет смы сла. По
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этому елучаю  представи тель  Г ватем ал ы  спросил 
Генерального  секретаря, что он д о лж ен  делать , 
если д а н н а я  п о п равка  будет принята , и ответ со­
стоял, в частности, в следую щем:

« К огда  Генеральны й секретарь  н ап р ав л я ет  
при глаш ение  или когда  ему вручается  прото­
кол о присоединении, ему в связи  с этим н а д ­
л е ж и т  выполнить определенны е обязанности. 
Во-первых, он д о л ж е н  удостовериться  в том, 
что при глаш ение  н ап р ав л я ется  адресату , им ею ­
щ ем у  п раво  стать участником  договора , или 
что протокол о присоединении исходит от им ею ­
щей такое  право  стороны... В мире есть р а й ­
оны, статус  которых неясен. Если бы мне 
приш лось пригласить какой-либо  из этих р а й о ­
нов присоединиться к договору или получить от 
него протокол о присоединении, я о к а за л с я  бы 
в весьм а  трудном полож ении, если только  А с­
сам бл ея  не д ас т  мне точных указан и й  относи­
тельно  того, как и е  районы  охваты ваю тся  ф о р ­
мулой «любое государство». Я бы не хотел по 
собственному усмотрению  реш ать  политический 
и весьм а  спорный вопрос о том, явл яю тся  ли 
районы, статус которых неясен, государствам и  
с точки зрения  см ы сла  поп равки  к р а с с м ат р и ­
ваем ом у  сейчас проекту резолюции.

Я считаю, что это выходит за  р ам ки  моей 
компетенции.

П оэтом у я  д о л ж е н  в заклю чени е  заявить , 
что, если ф о р м у ла  «любое государство» будет 
принята , я смогу ее выполнить лиш ь в том 
случае, если Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  снабдит 
меня полным списком п одп адаю щ и х  под ее 
действие государств, не я вляю щ и хся  членами 
О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, ее специ а­
лизи рован н ы х  уч реж ден ий  или не участников 
С татута  М еж д у н ар о д н о го  С уда»  (1258-е з а с е ­
дание, пункты 100— 101).

91. П осле  за я в л ен и я  Генерального  секретаря  п о ­
правка ,  к а с а ю щ а я с я  дан ного  случая, которая  
практически тож дественн а  той, что находится  на 
н аш ем  рассмотрении, б ы ла  отклонена  в Гене­
ральной  А ссам блее  55 голосам и против 33 при 
14 во зд ер ж ав ш и х ся  (1259-е заседан ие , пункт 58). 
В нескольких случаях  с 18 ноября  1963 года 
этот ж е  вопрос подн и м ался  в Ш естом  комитете  
и, я п олагаю , в других комитетах. В к а ж д о м  
случае, когда  представителю  Генерального  секре­
т ар я  з а д а в а л с я  вопрос, прим еняется  ли позиция 
Г енерального  секретаря  в том виде, к а к  я то л ь ­
ко что п роц итировал  ее, к  поправке, н а х о д я щ е й ­
ся на  рассмотрении Ком итета, З ам ести тел ь  Ге­
нерального  секретаря  вновь п о д твер ж дал ,  что 
за я в л ен и е  Генерального  секретаря  от 18 ноября  
1963 года явл яется  полностью применимым к д а н ­
ной поправке. П оско л ьку  Г енеральны й секретарь  
и Ю рисконсульт  отсутствуют в настоящ и й м о ­
мент, я не могу о брати ться  к  ним с вопросом. 
О дн ако  при отсутствии какого-либо  зая в л ен и я  
противополож ного  х а р а к т е р а  я считаю вполне 
очевидным, что то, что было сказан о  Г ен ер ал ь ­

ным секретарем  18 ноября  1963 года, полностью 
применимо к поправке, находящ ей ся  на наш ем 
рассмотрении (А/Ь.502 и АПП. 1— 2).

92. Вывод, который к а н а д с к а я  д ел егац и я  д елает  
из этого и который больш инство делегаци й  сде­
л а л и  в Ш естом  комитете, когда  дан ны й вопрос 
р ассм атр и в ал ся  там, состоит в том, что, не гово­
ря  у ж е  о каких-либо политических р азн огласи ях  
во мнениях, невозм ож но ож и дать ,  чтобы Гене­
ральны й секретарь  н ап р ав л я л  при глаш ения  на 
конференцию  О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, 
исходя из ф орм улы  «все государства» . Е динст­
венной формулой, на  основании которой он м о­
ж ет  действовать, явл яется  ф орм ула ,  д а ю щ а я  ему 
точный критерий, который он м ож ет  применить, 
п р еж д е  чем он п р ед л о ж и т  своим подчиненным 
адресовать  и р азо сл ать  приглаш ения . С л е д о в а ­
тельно, д ел егац и я  К ан ад ы  считает, что поп равка , 
н ах о д я щ ая ся  на наш ем  рассмотрении, д о л ж н а  
быть отклонена и проект  резолю ции д о лж ен  быть 
принят  без изменений.

93. Г-н Б Э Н К Р О Ф Т  (Соединенные Ш таты  А м е­
рики) ( говорит п о -а н гли й ск и ):  Я хочу сказать  
несколько слов от имени делегац и и  С Ш А  в п од ­
д е р ж к у  проекта  резолю ции, одобренного Ш естым 
комитетом, а т а к ж е  в ы ск азаться  против п о п р ав ­
ки, содер ж ащ ей ся  в докум енте  А/Ь.502 и 
АППЛ— 2.

94. Этот вопрос был полностью обсуж ден  в Ш е ­
стом комитете, когда п оп равка , подобн ая  во всех 
отнош ениях той, которая  находится  на наш ем 
рассмотрении, б ы ла  п р ед л о ж ен а  и отклонена. 
В К омитете д о казы в ал о сь  и вновь д о казы в ается  
здесь , что проект резолю ции К ом итета  в том ви ­
де, в каком  он представлен , явл яется  д и скр и м и ­
национным в отношении при глаш ения  госу­
д ар ств  принять участие в работе  м еж д ун арод н ой  
конференции полномочных представи телей  по 
м еж д ун арод н ом у  п раву  договоров, п ер вая  сессия 
которой за п л а н и р о в а н а  на 1968 год. Д ей ств и тел ь ­
но, в пункте 4 проекта  резолю ции п р ед у см атр и ­
вается , что п р и гл аш аем ы е  го сударства  до лж н ы  
являться  «государствам и  — член ам и  О р г а н и з а ­
ции О бъединенны х Н аций, государствам и  — ч л е ­
нам и сп еци али зированн ы х учреж дений, го су д ар ­
ствам и — участни кам и  С тату та  М еж д у н ар о д н о го  
С уда  и государствам и , которых Г е н ер ал ьн ая  А с­
сам блея  постановит п ри гласить  особо». Т аким  
образом , список участников  не явл яется  з а к р ы ­
тым или ограниченным. Н аоборот, он является  
открытым и гибким. К а к  м ож но такую  ф о р м у ли ­
ровку р ассм атри вать  в качестве  ди скри м и н ац и он ­
ной, если в ней д ается  возм ож н ость  Генеральной 
А ссам блее  дополнительно н а п р ав л ять  сп ец и аль ­
ные п ри глаш ения  в лю бое врем я?

95. Н аи б о л ее  важ н о й  причиной д л я  отклонения 
дан ной поправки  явл яется  та, что ф о р м у ла  «все 
государства»  не д ае т  Г енеральном у  секретарю  
практической возм ож н ости  послать  при глаш ения  
на  конференцию . К а к  только  что у к а з а л  п ред ­
ставитель К анады , Генеральны й секретарь  и его
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представитель , а т а к ж е  Ю рисконсульт  неодно­
кратно  з а я в л я л и ,  что Генеральны й секретарь  не 
мож ет  взять  на  себя серьезную  ответственность, 
касаю щ ую ся  политических проблем  и за к л ю ч а ю ­
щ ую ся в том, чтобы решить вопрос, как и е  т е р ­
риториальны е единицы м ож н о рассм атр и вать  к а к  
государства . С корее  всего, к а к  Генеральны й се­
к р етар ь  неоднократно  за я в л я л ,  у него не будет 
иного вы бора, кром е к а к  вновь нап рави ть  д а н ­
ный вопрос на рассм отрение  Генеральной  А с­
сам блеи  д л я  получения необходимы х инструкций.

96. Т аки м  образом , практическое значение  р е зо ­
люции, в которой содерж ится  ф о р м у ла  п р и гл а ­
шения «все государства» , будет равносильно т а ­
кой резолю ции, в которой вообщ е не содерж ится  
эф ф ективной ф орм улы  приглаш ения . В р е зу л ь ­
тате  подготовка к конференции за д ер ж и т с я  на 
неопределенное время. Генеральной А ссам блее  
придется  зан я ть ся  долги м и  и, в озм ож но, бесконеч­
ными политическими прениями по вопросу в ц е ­
лом о том, к ак и е  территориальны е единицы в 
мире м ож но рассм атр и вать  как  государства .

97. З а д а ч а  данного  проекта  резолю ции з а к л ю ч а ­
ется в том, чтобы осуществить наш у общ ую  цель 
созы ва д о лж н ы м  порядком  конференции по ко д и ­
ф икации м еж дународного  п р ав а  договоров, кон­
ференции, рабо та  которой бы ла  бы эффективной. 
Э та  поп равка  м ож ет  пом еш ать  осущ ествлению  
этой цели и д о л ж н а  быть отклонена.

98. Г-н М А Л И Т И  (О бъеди н ен н ая  Р есп у б л и ка  
Т ан зан и я )  (говорит по -а н гли й ски ):  П р е ж д е  все­
го, позвольте мне от имени делегаци и  Т анзани и 
д ать  оценку работе  Комиссии м еж дународного  
п р ава  и отличному д о к л аду  Д о к л а д ч и к а  (А/6516 ) 
М ы убеж ден ы , что усилия  К ом итета  приведут 
к достиж ению  окончательной цели, связанной с 
дан ны м  вопросом, а именно к  созыву кон ф ерен­
ции полномочных представи телей  по м е ж д у н а р о д ­
ному п раву  договоров.

99. Н а  рассм отрении Генеральной  А ссам блеи  н а ­
ходится проект резолю ции I, содер ж ащ и й ся  в д о ­
к л а д е  Ш естого комитета  (А/6516, пункт 152), а 
т а к ж е  п о п р авка  к этом у проекту  резолюции 
(А /Ь .502 и АсЫ.1— 2). О сновным вопросом я в л я ­
ется вопрос о том, каки е  государства  до лж н ы  
быть при глаш ены  д л я  участия  в работе  ко н ф е­
ренции О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  по 
м еж д у н ар о д н о м у  п раву  договоров, ко то р ая  будет 
со зван а  в 1968 году.

100. С одной стороны, пункт 4 постановляю щ ей 
части проекта  резолю ции I при зы вает  прибегнуть 
к тому, что н азы вается  «старой формулировкой», 
и поэтому пригласить  лиш ь государства  — члены 
О рган и зац и и  О бъединенны х Н аци й , го су д ар ­
ства — члены сп еци али зированн ы х учреж ден ий  и 
государства  — участники С татута  М е ж д у н а р о д ­
ного Суда. С другой стороны, в поправке, одним 
из авторов  которой явл яется  д ел егац и я  моей 
страны, в соответствии с принципом у н и в ер сал ь ­
ности, я вл яю щ и м ся  одним, из основных п о л о ж е ­
ний У става  О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций,

п р ед лагается  пригласить все государства  д ля  
участия в решении зад ач и  огромной важ н ости  
в отношении определения того, что в д ей стви тель­
ности будет являться  м еж д ун арод н ы м  правом  
договоров д ля  всего мира.

101. Короче говоря, следую щ ие со ображ ен и я  по ­
будили делегацию  Т анзани и  стать автором  по­
правки, со держ ащ ей ся  в докум енте А/Ь.502 и 
А Н Н .  1— 2.

102. Вопрос участия в конференции по м е ж д у н а ­
родному п раву  договоров с целью заклю чени я  
конвенции по д ан ном у вопросу д о л ж е н  быть под­
готовлен отдельно от вопроса  о п р ед стави тель­
стве или допуске лю бого конкретного го су дар ст ­
ва в О рганизац ию  О бъединенны х Н аций. Н есо м ­
ненно, что право  договоров  в том виде, к а к  оно 
подготовлено Комиссией м еж дународного  права , 
не п ред н азн ачается  лиш ь д л я  государств  — ч ле­
нов О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, специ а­
л изи рован ны х  учреж дений и государств  — у ч аст ­
ников С татута  М еж дун ародн ого  Суда. Н апротив , 
это п раво  п редназначено  д л я  того, чтобы регу ­
л и р о вать  все сообщ ество государств. С оответ­
ственно, исходя из элем ентарной  логики и з д р а ­
вого см ы сла, необходимо, чтобы лю бое  го су дар ­
ство, которого будет касаться  данное  право , было 
приглаш ено для  участия в его формулировке.

103. П оэтом у па язы ке  английского адво к ата  
с т ар а я  ф орм ули ровка , с о д е р ж а щ а я с я  в проекте  
резолю ции I, отрицает  «естественную с п р ав ед л и ­
вость» д л я  исклю ченных государств; а на язы ке  
ам ерикан ского  а д в о к ата  она отрицает  « н а д л е ж а ­
щую законную  процедуру» д л я  государств , ис­
клю ченных из участия  в конференции. П оэтом у  
очевидно, что если Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  п ри ­
мет старую  ф орм улу  и таки м  о б р азо м  отстранит 
некоторые государства  от участия  в нам ечаем ой 
конференции, то это будет о зн ачать  наруш ение 
элем ен тарн ы х  принципов справедливости . В т а ­
ком случае  целостности, п рестиж у и м оральном у 
авторитету  О рган и зац и и  О бъединенны х Н аци й  
будет нанесен еще один удар .

104. О добрение поправки, предусм атриваю щ ей  
приглаш ение  всех государств, только  укрепит 
основы справедливости  и универсальности, на к о ­
торых зи ж дется  О р ган и зац и я  О бъединенны х Н а ­
ций, в то врем я как  непринятие ее под лю бы м  
предлогом  поколеблет самую  основу этого г р а н ­
диозного  сооруж ения, в котором мы ж ивем.

105. Д ел егац и я  Т ан зан и и  ещ е р аз  у к а зы в а е т  на 
то, что многие п р ави тельства , представленны е 
сегодня здесь, заклю чи ли  договоры  с государст ­
вами, которы е не явл яю тся  ни членам и О р ган и ­
заци и  О бъединенны х Н аци й , ни членам и специ а­
лизи рован ны х  учреж дений, ни государствам и  — 
участни кам и  С татута  М еж д у н ар о д н о го  Суда. П о ­
этому в интересах таки х  прави тельств  и в инте­
ресах всего мирового сообщ ества необходимо, что­
бы все эти другие государства  были приглаш ены  
д л я  участия в работе  н ам ечаем ой  конференции 
и явл ял и сь  ее участникам и. М ы находим ся
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здесь  д л я  того, чтобы п о д дер ж и вать  мировой 
порядок и вносить гарм онию  в отнош ения м еж ду  
государствам и. М ировой  п орядок  яв л яется  неде­
лимым. М ы  д о лж н ы  понять, что основные п р ед ­
посылки, необходимы е к а к  условия  д л я  наш их 
коллективны х усилий в поисках  всеобщ его мира 
и прогресса , могут быть осуществлены.

106. З д есь  говорилось о том, что в прош лом  им е­
ли  место трудности при осущ ествлении ф орм улы  
«все государства» . Н еобходим о понять, что о г р а ­
н и чи ваю щ ая  ф о р м у ла  — т а к  н а зы в а е м а я  стар ая  
ф о р м у ла  — имеет в действительности недавнее 
происхождение.

107. С т а р а я  ф о р м у ла  н а п р ав л ен а  на то, чтобы 
отобрать  сам ы м  произвольны м  об разом  те госу­
д ар ств а ,  которые д о лж н ы  принять участие в р а ­
боте конференции. Е щ е  более абсурдны м  и нело­
гичным явл яется  тот факт , что те, кто п о д д е р ж и ­
вает  ограничиваю щ ую  ф орм улу, каж ется ,  стре­
мятся  п редлож и ть  небольш ом у числу сп ец и али ­
зи рован н ы х  учреж ден ий  и неправительственны х 
орган и зац и й  н ап р ави ть  н аб л ю д ател ей  на ко н ф е­
ренцию и представи ть  зам ечан и я  по проекту  с т а ­
тей, подготовленны х Комиссией м еж дун ародн ого  
пр ава ,  но в то ж е  сам ое  врем я  стрем ятся  исклю ­
чить целую группу государств.

108. П р и н и м ая  во вним ание  абсолю тное у в а ж е ­
ние принципа уни версальн ости  правительством  
Танзани и , делегац и я  моей страны  не м ож ет  м о л ­
чали во  согласи ться  с незаконной огр ан и ч и ваю ­
щ ей формулой. Б о л ее  того, мы яв л яем ся  пепри- 
соединивш имся государством  и, к а к  таковое, мы 
не м ож ем  п о д дер ж и вать  ограничиваю щ ую  ф о р ­
мулу, в которой под видом п редставлени я  т а к  
н азы ваем ого  практического  реш ения в дей стви­
тельности содерж ится  зар о д ы ш  идеологических 
конфликтов, участн и кам и  которы х мы не ж е л а е м  
быть. М ы  о тказы в аем ся  приним ать  участие в бес­
перспективных усилиях  некоторых государств 
п реврати ть  О рган и зац и ю  О бъединенны х Н аци й  
в арену  мелких политических и диплом атических  
сраж ени й , р а зв я за н н ы х  из-за  идеологических 
конфликтов. М ы не испыты ваем  ж е л а н и я  р а з ж и ­
гать  эти конфликты , и соответственно мы будем 
голосовать  за  то, чтобы пригласить  все го су д ар ­
ства.

109. Р я д  делегаций, н аход ящ и хся  здесь, которые 
считали  ц елесообразн ы м  пригласить  «все госу­
д ар ств а»  принять участие и быть сторонами не­
которых прош лы х конвенций, в н астоящ ее  врем я 
о тказы ваю тся  следовать  прецеденту, который они 
сами создали . Н а  более ранних стади ях  о б су ж д е­
ния дан ного  вопроса мы ссы лали сь  на целый 
р я д  договоров, вкл ю чая  М осковский договор 
1963 года и Ж ен евск у ю  д ек л ар ац и ю  о н ей тр ал и ­
тете Л а о с а  1962 года, которые адресованы  ко 
всем государствам . Д е л е г а ц и я  моей страны  счи­
тает, что если мы п редлож и ли  всем государствам  
соблю дать  некоторые договоры, то мы до лж н ы  
пригласить  все государства  принять участие при 
составлении м еж дун ародн ого  п р а в а  договоров.

110. М ы не выполним наш его долга , если мы не 
сообщ им член ам  этой О рган и зац и и  о том б о л ь ­
ш ом значении, которое мы при даем  принципу 
уни версальн ости  и, что ещ е более в аж н о , необхо­
димости более строгого соблю дения принципов 
У става  О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  не на 
словах, а на деле.

111. У тверж даю т, что дополнение к пункту 4 по­
стан овляю щ ей  части проекта  резолю ции I н а ­
правлено  на осущ ествление принципа у н и в ер сал ь ­
ности и д ае т  возм ож н ость  Генеральной А ссам б ­
лее  п р и гл аш ать  другие государства , которые она 
п ож елает . Если те, кто п о д дер ж и в ает  этот пункт 
постановляю щ ей  части, действительно стрем ятся  
к осуществлению  принципа универсальности , то 
почему они не о тк аж у тся  от неправильного  под­
х ода  к принципу уни версальности  и не при гласят  
все государства?  Соверш енно ясно, что они не 
стрем ятся  к тому, чтобы были при глаш ены  все 
государства . Д ру ги м и  словами, они не стрем ятся  
соблю дать  основные принципы того сам ого  У с т а ­
ва, который они д о л ж н ы  прим енять и в соответ­
ствии с которыми они д о лж н ы  действовать.

112. Голосование за  поп равку  (А /Ь .502 и А бсП  — 
2) удвоит энергию всех представи телей  наш ей 
О рган и зац и и  и внесет ож и влен ие  в ее работу. 
Л ю бой  голос против данной поп равки  означает  
выступление против принципов, на которы х осно­
в ы вает  свою деятельность  н аш а  О рган и зац и я .

113. Таким образом , делегац и я  Т ан зан и и  п р е д л а ­
гает  всем п редстави телям , нах о д ящ и м ся  здесь, 
ож ивить работу  О рган и зац и и  О бъедин енны х Н а ­
ций, проголосовав  за  данную  поправку.

114. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гл и й с к и ): 
В мой список зап и салось  еще д в а  о р а т о р а  д ля  
выступления по мотивам  голосования. Я с у д о ­
вольствием предоставлю  им слово, но, п р еж де  
чем я это сделаю , позвольте  мне напомнить го­
сударствам -членам , что все аспекты данного 
пункта, находящ егося  на рассм отрении Г ен ер ал ь ­
ной А ссамблеи, были тщ ательн о  изучены и о б ­
суж дены  в Комитете. Я бы хотел, чтобы з а я в л е ­
ния на дан ном  этапе  прений касал и сь  лиш ь о б ъ ­
яснения мотивов голосования, к а к  об этом было 
договорено.

115. Г-н С Е К А Р И Н  (Р ум ы н и я)  (говорит по- 
французски)-.  Н а  рассмотрении Генеральной А с­
сам блеи  находится  д о к л а д  Ш естого комитета, 
рекомендую щ ий принятие проекта резолю ции I 
(А/6516, пункт 152), относящ егося к вопросу о 
созыве м еж дун ародн ой  конференции полном оч­
ных представителей  д ля  кодиф икации п р а в а  д о ­
говоров. П ункт  4 постановляю щ ей  части этого 
проекта  резолю ции, которы й предусм атривает  
участие в работе  конференции лиш ь оп ределен ­
ное, ограниченное число государств  или число 
государств, которое предстоит определить, сл е ­
дует  практике, которая , по мнению делегации 
Румынии, яв л яется  дискриминационной. Н а ш а  
О р ган и зац и я  стоит перед  столь часто у т в е р ж д а в ­
ш ейся необходимостью откры ть свои двери  д ля
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всех суверенных государств, стать  поистине ун и ­
версальной, с тем чтобы выполнить свою миссию, 
осуществить свои цели и содействовать при м ен е­
нию на практи ке  своих принципов.

116. С другой стороны, многосторонняя конвен­
ция по п р ав у  договоров  в силу общего х а р а к т е р а  
вопроса, а т а к ж е  м е ж д у н а р о д н а я  конференция, 
п р и зв ан н ая  утвердить эту конвенцию, оп ределен ­
но в больш ей степени, чем к а к а я -л и б о  д р у га я  
конвенция или конференция, имеют целью дости­
ж ен и е  универсальности. Вот почему д елегаци я  
Р ум ы ни и в ходе прений в Ш естом комитете 
(919-е заседан и е )  в ы с к а за л а с ь  против всякой 
дискриминационной ф орм ули ровки  в отношении 
того, что к асается  участия  государств  в работе  
дан ной конференции.

117. Д е л ега ц и я  Рум ы нии в качестве  автора  по­
правки , содер ж ащ ей ся  в докум енте  А/Ь.502 и 
А д (1.1— 2, п о д тв ер ж дает  свою глубокую  п ри вер­
ж енность принципу универсальности , который в 
том, что к асается  обсуж даем ого  нами вопроса, 
требует, чтобы все государства  участвовали  в р а ­
боте конференции по кодиф икации  п р ав а  догово­
ров. М ы  убеж ден ы , что применение этого при н­
ципа в области  кодиф икации  вообщ е и, в част ­
ности, в области  п р а в а  договоров необходимо 
в силу к ак  требований м еж д у н ар о д н ы х  отнош е­
ний, т а к  и требовани й  О рган и зац и и  О б ъ еди н ен ­
ных Н аций.

118. Ц ели  и принципы О рган и зац и и  О б ъ еди н ен ­
ных Н ац и й  н ап р авл ен ы  на устан овлен ие  отнош е­
ний д р у ж б ы  и сотрудничества м еж д у  го су д ар ­
ствами в интересах  м ира  и прогресса  во всем 
мире. В соответствии с У ставом О рган и зац и и  
О бъедин енны х Н ац и й  м еж д ун арод н ы е  отнош е­
ния д о лж н ы  опи раться  в процессе своего р а з в и ­
тия на право  и принципы справедливости . М е ­
ж д у н ар о д н ы й  договор к а к  инструмент, регу л и ­
рующ ий ю ридические отнош ения м еж д у  го су дар ­
ствами, при зван  сы грать главную  роль, если учи­
ты вать, к а к  бурно р азви ваю тся  события в н аш у  
эпоху. Этим и объясн яется  исклю чительное з н а ­
чение кодиф икации п р ав а  договоров, которое под 
руководством  О рган и зац и и  О бъединенны х Н аци й  
д о л ж н о  одновременно отразить  прогрессивное 
разви ти е  этого права . О днако, поскольку в осно­
ве м еж дун ародн ого  п р а в а  л еж и т  воля государств, 
к од и ф и кац и я  п р а в а  договоров м ож ет  достичь 
своего полного в ы р аж ен и я  и своего конечного 
р езу л ь тата  лиш ь в случае участия  всех госу­
д ар ств  в процессе его разработки .  Участие всех 
государств —  членов м еж дун ародн ого  сообщ ества 
в процессе кодиф икации п редставляет , по наш ему 
мнению, основное условие эффективности  п р а в о ­
вых институтов, которые будут приняты  в буду­
щем. Вот почему м еж дун ародн ое  п раво  п р и зн а ­
ет, что общие многосторонние договоры открыты 
д л я  подписания всеми государствам и. С ущ еству­
ет ли какой-либо договор, общий х ар актер  кото­
рого был бы более очевиден, чем договор  о праве  
договоров? И нтересы  м еж дун ародн ого  сообщ е­
ства требую т, чтобы коди ф и к ац и я  п р а в а  догово­

ров  осущ ествлялась  при содействии всех госу­
д ар ств  без какой-либо дискриминации. П о п р авк а ,  
с о д е р ж а щ а я с я  в докум енте А/Ь.502 и Адд.1 и 2, 
п р и зв ан а  внести необходимое исправление, з н а ­
чение которого мы хотели бы вновь подчеркнуть, 
в проект резолюции, приняты й Ш есты м ком и те­
том, в см ы сле только что и злож енны х мною с о ­
ображ ений . О рган и зац и я  О бъединенны х Н ац и й  
д о л ж н а  при лож ить  усилия  к тому, чтобы о т к а ­
за ть с я  от дискриминационной практики , в тече­
ние столь длительного  времени п одры вавш ей  ее 
п рести ж  и полномочия. Д еятел ьн о сть  наш ей О р ­
ганизац ии  д о л ж н а  за кл ю ч ать ся  именно в том, 
чтобы доказать ,  что в очень многих случаях  р е ­
золю ции, приняты е по вопросам , п р ед став л я ю ­
щим общ ий интерес, относятся  ко всем го су дар ­
ствам. Н ет  никаких юридических оснований д ля  
ограничения  доступа государств  к участию  в ко н ­
ференции, призванной осущ ествить кодиф икацию  
м еж дународного  п р ава ,  т а к  к а к  последнее, в к а ­
честве такового, п р ед ставл яет  интерес д л я  всех 
стран  и не ограничивается  О рган и зац и ей  О б ъ ­
единенных Н аций. Вот почему д ел егац и я  Р у м ы ­
нии полностью п о д дер ж и вает  ф орм ули ровку , от ­
р а ж а ю щ у ю  принцип универсальности , в отнош е­
нии м еж дун ародн ой  конференции по к о д и ф и к а ­
ции п р а в а  договоров, текст которой содерж ится  
в поп равке  А/Ь.502 и Адд.1 и 2.

119. Г-н Х Л Е С Т О В  (Союз Советских С о ц и али ­
стических Р е с п у б л и к ) : С оветская  д ел егац и я  х о ­
тела  бы кратко  пояснить те соображ ен и я ,  кото­
рыми она руководствуется  при голосовании п ро­
екта  резолю ции Генеральной  А ссамблеи , преду­
см атри ваю щ его  созыв м еж дун ародн ой  к он ф ерен ­
ции д л я  разр або тк и  многосторонней конвенции 
по п р ав у  договоров (А/6516, пункт 152, проект 
резолю ции I).

120. Н екоторы е д елегаци и  у ж е  отм ечали  в своих 
выступлениях, что полож ения , со д ер ж ащ и еся  в 
пункте 4 этого проекта  резолюции, являю тся  
дискриминационны м и и нап равлен ы  на то, чтобы 
п ом еш ать  некоторым государствам  принять у ч а ­
стие в работе  конференции. Эти д елегаци и  при­
водили убедительны е аргументы  в п од держ ку  
этой точки зрения, и я не буду их повторять.

121. М не хотелось бы отметить лиш ь следую щий 
момент, а именно, что конвенция по п раву  д о ­
говоров, которую д о л ж н а  вы р або тать  предстоя­
щ а я  конференция, я в л яется  м еж д у н ар о д н ы м  д о го ­
вором общего х ар а к т е р а ,  или, к а к  его иногда 
именуют, договором генерального  типа, и д о л ж ­
на будет установить общ ие  нормы поведения д л я  
всех государств. П оэтом у  совершенно очевидно, 
что д л я  того, чтобы обеспечить применение этого 
договора  всеми государствам и  и упорядочить с 
помощ ью  такого  договора  один из в а ж н ы х  у ч аст ­
ков деятельности государств, связанной  с з а к л ю ­
чением м еж дун ародн ы х  соглаш ений, необходимо, 
чтобы все государства  участвовали  в предстоя­
щей конференции и р а зр а б о т к е  конвенции по 
п раву  договоров. В противном случае в ы р а б о ­
танны й договор не будет в полной мере отвечать
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потребностям  современного м еж дун ародн ого  п р а ­
ва  и не будет достаточно ж изненны м.

122. П оэтом у советская  д ел егац и я  считает необ­
ходимы м еще р аз  подчеркнуть, что ф орм ула , со ­
д е р ж а щ а я с я  в пункте 4 проекта резолюции, п ро­
тиворечит одному из основных принципов совре­
менного м еж дун ародн ого  права , принципу уни­
версальности , и яв л яется  незаконной.

123. Н а с  не могли убедить т а к ж е  соображ ения , 
вы сказан н ы е  к а к  в ходе дискуссии в Ш естом  к о ­
митете, т а к  и сейчас, о том, что якобы  вклю чение 
ф орм улы , предусм атри ваю щ ей  при глаш ение  всех 
государств, м ож ет  создать  трудности. Н а м  и з ­
вестна практи ка ,  особенно п р ак ти к а  последнего 
времени, когда в многосторонних договорах  со­
д ер ж и т с я  ф орм ула , п р ед у см атр и в аю щ ая  участие 
всех государств, в частности это касается  М осков­
ского договора  2, и никаких  трудностей при этом 
не возникает. Т аки м  образом , ссылки на техниче­
ские трудности явл яю тся  искусственными.

124. С оветская  д ел егац и я  в целом относится по ­
л о ж и тел ьн о  к подготовленному проекту резолю ­
ции, но мы никоим о бразом  не м ож ем  согласи ­
ться  с ук азан н ы м  выш е дискриминационны м  
полож ением , со д ер ж ащ и м ся  в пункте 4 проекта 
резолюции.

125. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-английски) '.  
С ейчас  Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  приступит к го ­
лосованию  по предлож ени ям , н аходящ и м ся  на ее 
рассмотрении. П роект  резолю ции, р еко м ен д о ван ­
ный Ш есты м комитетом, содерж ится  в до к л аде  
К ом итета  (А/6516, пункт 152). Я п ред л агаю  ч ле­
нам  К ом итета  обратить  внимание на проект р е ­
золю ции I, о загл авлен н ы й  « М еж д у н ар о д н ая  кон­
ф ерен ция  полномочных представи телей  по праву  
договоров». В соответствии с прави лом  92 правил  
п роцедуры  я п р еж д е  всего ставлю  на гол о со ва­
ние поп равку  (А /Ь .502 и АсЫ.1— 2 ),  в которой 
п ред л агается  зам енить  пункт 4 постановляю щ ей 
части следую щ ими словами:

«предлагает  всем государствам  послать д е ­
легац ии  д л я  участия  в работе  этой кон ф ерен­
ции».

П оступила просьба о проведении поименного 
голосования.

П роводится поим енное  голосование.

В  результате ж еребьевки, проведенн ой  П р е д с е ­
дателем, М а л ь д и в с к и е  острова приглаш аю т ся го ­
лосовать первыми.

Г о л о с о в а л и  за: М али , М авр и тан и я ,  М онголия, 
М арокко , Н еп ал ,  П аки стан ,  П ол ьш а, Р ум ы ни я, 
С ьер р а  Л еоне, С ингапур, С ом али , Судан, Сирия, 
Тунис, У краи н ск ая  С оветская  С оци али сти ческая  
Респ убли ка ,  Союз Советских С оциалистических 
Республик , О бъеди н ен н ая  А р а б с к а я  Республика , 
О бъеди н ен н ая  Р есп у б л и ка  Т ан зан и я ,  Йемен,

2 Подписан в Москве 5 августа 1963 года.

Ю гославия , З а м б и я ,  А ф ганистан , А лж и р , Б о л г а ­
рия, Б и р м а ,  Б ел о р у сск ая  С оветская  С оц и али сти ­
ческая  Р еспублика , Конго ( Б р а з з а в и л ь ) ,  Куба, 
Ч ехословакия , Э фиопия, Гвинея, Венгрия, И ндия, 
И ндонезия, И рак ,  Кувейт.

Г о л о с о в а л и  против: М а л ь т а ,  М екси ка , Н и д е р ­
ланды , Н о в а я  З е л ан д и я ,  Н орвегия , П а р а гв ай ,  
П еру, Филиппины, Ю ж н о -А ф р и к ан ск ая  Р есп у б ­
л и ка ,  И спания , Ш веция, Т аиланд , Т р и н и д ад  и 
Тобаго, Турция, Соединенное К оролевство  В е ­
ликобри тани и и Северной И рлан ди и , С оединен­
ные Ш таты  Америки, В ерхн яя  В ольта , Уругвай, 
Венесуэла, А ргентина, А встрали я, Австрия, Б е л ь ­
гия, Боливия , Б р а зи л и я ,  К а н а д а ,  Чили, Китай, 
К олум бия, К о ста -Р и к а ,  Д а н и я ,  Э квадор ,  С а л ь ­
вадор , Ф инляндия, Ф ранц ия, Греция, Г в атем ал а ,  
Гаити, Гондурас, И слан ди я ,  И р л ан д и я ,  И тали я ,  
Я м ай к а ,  Япония, Кения, Лесото , Л ю ксем бург , 
М алави .

В оздерж ались:  М альди вски е  острова, Нигер, 
Н игерия, П а н а м а ,  П ортугали я ,  Р у а н д а ,  Сенегал, 
Того, К амерун , Ц е н т р а л ь н о а ф р и к а н ск а я  Р есп у б ­
л и к а ,  Ч а д ,  Конго (Д ем о кр ати ч еск ая  Р есп у б л и ­
к а ) ,  Кипр, Д аго м ея ,  Гам би я , И ран ,  Б ер ег  С л о ­
новой Кости, И орд ан и я ,  Л и ван ,  Л и б ер и я ,  Л иви я , 
М а л а га с и й с к а я  Республика .

П о п р а в к а  отклоняется 48 го ло са м и  против 37 
при  22 в о з д е р ж а в ш и х с я 3.

126. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ск и ):  
П р е ж д е  чем А ссам блея  приступит к  голосованию  
по проекту резолю ции I, я бы хотел прои н ф ор­
м ировать членов Ассамблеи, что поступила прось­
ба  о проведении раздельн ого  голосован ия  по 
пунктам  3, 5 и 6 постановляю щ ей  части. Если 
нет возраж ен ий , то я ставлю  на разд ел ьн о е  голо­
сование эти три пункта резолю ции I, к а к  она р е ­
ком ен дована  в д о к л ад е  К ом итета  (А/6516).

Пункт 3 пост ановляю щ ей части принимается  
100 голосам и  п р и  5 воздерж авш ихся, причем  н и ­
кто не го ло со ва л  против.

Пункт 5 пост ановляю щ ей части принимается  
97 голосам и  против 2 п р и  4 воздерж авш ихся.

Пункт 6 пост ановляю щ ей части принимается  
106 голосами, причем  никто не го л о со ва л  против.

Проект р е з о л ю ц и и  1 в цело м  принимается 104 
го ло са м и  при  2 воздерж авш ихся, причем  никто 
не го л о со ва л  против 4.

127. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ски ):  
Теперь я п р ед л агаю  вниманию  представителей  
проект  резолю ции II. Этот проект  резолю ции был 
принят единогласно Ш естым комитетом. Если нет 
возраж ен ий , то я буду считать его т а к ж е  п р и н я ­
тым единогласно Генеральной А ссамблеей.

Проект р е зо л ю ц и и  I I  принимается единогласно .
З а сед а н и е  закрывается в  13 час.

3 Представитель Израиля впоследствии сообщил Секре­
тариату, что если бы он присутствовал во время голосова­
ния, то голосовал бы против поправки.

4 Представитель Израиля впоследствии сообщил Секре­
тариату, что если бы он присутствовал во время голосо­
вания, то голосовал бы за проект резолюции.


